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DE Tipps: Haare in Strahnen teilen und von unten ausgehend nach und nach bis

zum Haaransatz durchbiirsten. Auf diese Weise kann das Bilden von Knoten und
Verfilzungen vermieden werden.

EN Tips: Divide hair into sections and brush through from the underneath working up to
the hairline. This way, knots and tangles can be avoided.

NL Tips: Verdeel het haar in plukjes en borstel deze dan langzaam van onder naar boven.
Zo kunnen er geen knopen en klitten ontstaan.

FR Astuces : Faire des méches de cheveux et les brosser petit a petit en partant du bas
et en remontant vers les racines. De cette maniére, vous pouvez éviter la formation de
noeuds et I'effilochage des cheveux.

ES Consejos: Dividir el cabello en mechones y cepillarlo empezando por abajo y
subiendo poco a poco hasta la raiz. De esta forma se impide que se formen nudos y
enredos.

PT Dicas: Dividir os cabelos em madeixas e escovar, comegando pelas pontas

em direcdo as raizes. Desta forma é possivel evitar que se formem nés e cabelos
emaranhados.

IT Suggerimenti:Dividere i capelli in ciocche e pettinarli ripetutamente dal basso verso
I'attaccatura. In questo modo si evita la formazione di nodi e I'infeltrimento.

Fl Vinkkeja: Jaa hiukset osiin ja harjaa l&pi aloittaen alhaalta jatkaen véhitellen hiusrajaan.
Nain voidaan valttaa solmujen ja kimppujen syntyminen.

NO Tips: Samle harstraene i strimler, begynn nedenfra og berst gjiennom dem litt etter litt
helt til harfestet. Pa denne maten kan du unnga at det danner seg knuter og floker.



SV Tips: Dela haret i slingor och borsta igenom det. Borja nerifran och borsta successivt upp till
harbotten. Pa sa vis gar det att undvika knutor och trassel.
DA Gode rad: Del haret i totter og berst det nedefra og opad indtil hovedbunden. Pa denne
made kan dannelsen af knuder og sammenfiltringer undgas.
IS Abendingar: Ef harid flzekist i bendla ma losa dr beim og bursta harid haegt og haegt fra
endum til réta. Pannig er best ad koma i veg fyrir ad harié myndi floka eda gondla.
LV leteikumi Sadaliet matus $kipsnas un rapigi kemméjiet tos, sakot no apaks$as un pakapeniski
parvietojoties uz augsu lidz matu Iinijai. $ada veida iespgjams novérst mezglu un pinku
veido$anos.
ET Nouanne: Jaotage juuksed salkudesse ja harjake altpoolt alustades kuni juuksepiirini labi. Nii
valdite s6lmede ja pusade moodustumist.
PL Wskazowki: Wiosy rozdzieli¢ na kosmyki i wyczesywaé stopniowo od dotu az do nasady. W
ten spos6b mozna zapobiec powstawaniu splatan i sfilcowan.
CS Rada: Obcas vlasky hiebinkem rozdélte do nékolika praminku, a poté, kousek po kousku, od
$picek az ke kofinkum dikladné proceste. Viasky se panence nebudou cuchat ani plstnatét.
SK Tipy: Rozdelte vlasky na pramienky a kefujte ich postupne zdola smerom ku korienkom.
Takymto spdsobom sa da zabranit' chipeniu a zlepeniu vlasov.
SL Nasveti: Razdelite lase v pramene in jih postopoma skrtacite od spodaj navzgor vse do lasnih
korenin. Tako lahko preprecite vozlanje in zlepljene lase.
RO Sfaturi: Tmpartiti parul in suvite si periati usor incepand de jos si pana la radécina. n felul
acesta se evita incalcirea parului.
RU CoBetbi: PasgennTb BONoChk! Ha NPsiAv 1, HAUMHask CHU3Y, pacyechiBaTb BOMOChI, ABUrasich K
MakyLLKe ronoBbl. Takum oGpasoM MOXHO 13GexaTb CryTaHHbIX BOINOC.
HU Tippek: A hajat fiirtonként kefélje at fokozatosan, alulrdl kiindulva a hajtéig. Ily médon
elkeriilheté a csomok és gubancok képzddése.
BG CbBetu: Pasgenerte kocaTa Ha Kudypy U st BYeLLIeTe A0 KOPEHUTE KaTo 3anoyHeTe oT
[ornHata cTpaHa. Taka MoxeTe Aa usberHete Bb3enyeTe U CNTbCTABAHUSA B KOCUTE.
HR/BS Savjeti: Kosu razdijeliti u pramenove i odozdo postupno procesljavati sve do korjena
kose. Na ovaj nacin se moze sprijeciti stvaranje ¢vorova i zamrsivanje kose.
EL ZupBouAég: AlaxwpioTe To JaAAIG o€ TOUPES Kal BoupTaioTe aTTd KATW TTPOG TA ETTAVW PEXP!
TIG PICEG TWV PAAAIL)V.
TR Oneriler: Saglar! liilelere ayiriniz ve asagidan baslayarak sag gizgisine kadar yavas yavas
tarayiniz. Bu sekilde digum olusumu ve kegelesme onlenebilir.
UK PekomeHpauii: Po3ainite Bonoccs Ha nacma i posyicyinTe Moro, MOYMHaouM 3 KiHYKKIB i
NOCTYNOBO MiAHIMAaKYNCh Bropy [0 KOPIHHS. Tak Bu 3MOXeTe YHUKHYTU yTBOPEHHS BY3MNUKIB i
3ansyTyBaHHs BOMOCCS.
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Allgemeine Hinweise:
Wir empfehlen Ihnen, vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau durchzulesen
und diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spateren Zeitpunkt benétigen.

Bitte beachten Sie!
« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegentiber Ihrem Kind bewusst.
« Das Spielzeug darf nur von Eltern zusammengebaut und gereinigt werden.

Hinweis liber Batterien/Akkus

«  Furvolle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die Nutzung von Alkali-

Mangan (,Alkaline”) Batterien.

Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.

Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.

Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.

Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien gleichzeitig.

Anschlussklemmen durfen nicht kurzgeschlossen werden.

Wenn das Spielzeug langere Zeit nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter auf die,OFF” Position, um die

Batterie-Lebensdauer zu erhéhen. Wir empfehlen auBerdem, die Batterien zu entfernen, um ein Auslaufen und

eine Beschadigung des Produkts zu vermeiden.

« Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkdmmliche Batterien gleichzeitig.

« Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.

« Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende Sondermdill-
Sammlung.

«  Akkus mussen fiir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.

« Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt werden.

« Batterien nicht ins Feuer werfen, da sie auslaufen oder explodieren kénnen.

Batteriehinweis

Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, méchten wir Sie darauf hinweisen, dass dieser
Artikel batteriebetrieben ist.

Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls ersetzen. Den beschadigten
Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Stellen Sie immer sicher, dass die Batterien nicht
zugénglich sind und somit verschluckt oder eingeatmet werden kénnen. Dies kann unter anderem passieren,
wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt wurde oder defekt ist. Bitte den Batteriedeckel immer sorgféltig
festschrauben. Batterien, kdnnen schwere innere Verletzungen verursachen. In diesem Fall ist eine sofortige
arztliche Behandlung erforderlich!

Batterien immer von Kindern fernhalten.

ACHTUNG! Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn
Sie den Verdacht haben, dass die Batterien verschluckt oder auf anderem Wege in den Kérper gelangt sind, suchen
Sie unverztglich medizinische Hilfe auf.

Vorbereitung:

Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermafen einlegen:

1. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf OFF. (Fig. 1)

2. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig. 1)

3. 3xLR03/AAA Batterie einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte Ausrichtung der Pole. (Fig. 2)
4. Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgfaltig. (Fig. 1)

5. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf ON. (Fig. 3)

Reinigung
Das Produkt kann mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch gereinigt werden. Bitte stellen Sie sicher, dass die
Elektronik nicht nass wird und keine Feuchtigkeit in das Batteriefach gelangt.

Stand-By

Das Produkt schaltet automatisch in den Stand-By Modus, wenn léngere Zeit nicht mit dem Produkt gespielt wird.
Um wieder mit dem Produkt spielen zu kénnen, muss der ON-OFF-Schalter betétigt werden.



Entsorgung nach WEEE (Richtlinie iiber Elektro - und Elektronik -Altgerite):

Alle Produkte, die mit dem Symbol,,durchgestrichene Miilltonne” gekennzeichnet sind, diirfen nicht

zum Hausmdill gegeben werden. Sie miissen getrennt gesammelt werden. Die Kommunen haben hierzu
Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgerate aus privaten Haushalten kostenfrei entgegengenommen werden.
Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen geféhrliche Stoffe aus Elektro- und Elektronikgeraten in die Umwelt
gelangen.

General information:
We recommend carefully reading the user instructions before using the product for the first time and storing the
instructions with the packaging in case you need them at a later point in time.

Please note
Be aware of supervising your child.
The item must only be set up and cleaned by adults.

Informatlon on batteries
To ensure that the product has the maximum performance and service life, we recommend the use of alkaline
manganese (“alkaline”) batteries.
Only use the recommended battery type.
Batteries must be changed by adults.
Insert the batteries with the correct polarity (+ and -).
Do not use different battery types or old and new batteries together.
You must not allow the terminals to short circuit.
If the toy is not used for an extended period of time, set the switch to the “OFF” position to extend the battery
life. We also recommend removing the batteries to prevent them from leaking and damaging the product.
Never use rechargeable and non-rechargeable batteries together.
Do not try to charge non-rechargeable batteries.
Empty non-rechargeable batteries must be removed from the toy and disposed of in the respective hazardous
waste.
Rechargeable batteries must be removed from the toy for charging.
Batteries should only be recharged under adult supervision.
Do not throw batteries into fire, as this could cause them to leak or explode.

Battery information

As the safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this item is battery operated.
Please check the item regularly for damage and replace if necessary. Keep damaged item out of reach of children.
Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed or inhaled. This can occur if the
battery compartment is defective or not correctly screwed shut. Please always screw the battery compartment
cover shut carefully. Batteries can cause serious internal injuries. In this case, immediate medical attention is
required!

Always keep batteries away from children.

WARNING! Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think
batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

Set-up:

An adult must insert the batteries in the following manner:

1. Set the ON/OFF switch to OFF. (Fig. 1)

2. Remove the cover of the battery compartment with a screwdriver. (Fig. 1)

3. Insert three 3x LRO3/AAA batteries. Ensure that the batteries are inserted with the correct polarity. (Fig. 2)
4. Screw the cover of the battery compartment back on tightly. (Fig. 1)

5. Set the ON/OFF switch to ON. (Fig. 3)

Cleaning
The product can be cleaned with a damp (not wet) cloth. Please ensure that no moisture enters the electronics or
battery compartment.

Stand-By

The product automatically switches into Stand-By mode when it is not played with for an extended period. To play
with the product again, press the ON-OFF switch again.



Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted municipal waste. Their
collection must be done separately. Return and collection systems in Europe should be organized by collection
and recycling organizations. WEEE-products can be disposed of free of charge at the appropriate collection points.
The reason for this is to protect the environment and human health due to the potential effects of the presence of
hazardous substances in electrical and electronic equipment.

Algemene informatie:
Wij adviseren u om deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik van het product zorgvuldig door te lezen en
samen met de verpakking te bewaren voor het geval dat u deze later weer nodig heeft.

Letop:
+ Houd altijd toezicht op uw kind.
+ Het product mag alleen door volwassenen worden voorbereid en gereinigd.

Informatie over batterijen/accu’s

« Voor maximale prestaties en een lange levensduur van het product raden wij het gebruik van alkali-mangaan
(,Alkaline”) batterijen aan.

Plaats uitsluitend de aanbevolen batterijen.

Batterijen vervangen uitsluitend door volwassenen.

Plaats de batterijen met de juiste poolaansluiting (+ en -).

Plaats geen verschillende batterij-types of oude en nieuwe batterijen tegelijk.

Aansluitklemmen mogen niet worden kortgesloten.

Als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt, zet het knopje op,,OFF” om de levensduur van de batterij te
verlengen. Wij adviseren ook de batterijen te verwijderen om lekken en een beschadiging van het product te
voorkomen.

Plaats nooit accu’s en gebruikelijke batterijen tegelijk.

Probeer nooit batterijen weer op te laden.

Lege batterijen moeten uit het speelgoed worden gehaald en naar een inzamelpunt worden gebracht.
Accu’s moeten voor het laden uit het speelgoed worden genomen.

De batterijen mogen altijd alleen onder toezicht van volwassenen worden opgeladen.

Gooi geen batterijen in het vuur, want ze kunnen gaan lekken of ontploffen.

Informatie over de batterij

De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit artikel op batterijen
werkt.

Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel. Bewaar het beschadigde artikel
buiten bereik van kinderen. Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn opgeborgen en niet kunnen worden
ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet correct is afgesloten of defect is. Het klepje van het
batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien. Batterijen kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat geval
direct een arts raadplegen!

Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

WAARSCHUWING ! Verwijder lege batterijen direct. Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van
kinderen. Indien u vermoedt dat de batterijen zijn ingeslikt of op een andere manier in het lichaam terecht zijn
gekomen, raadpleeg dan direct een arts.

Voorbereiding:

Een volwassene plaatst de batterijen als volgt:

1. Zet de ON/OFF-schakelaar op OFF. (Fig. 1)

2. Verwijder het deksel van het batterijvakje met een schroevendraaier. (Fig. 1)

3. Plaats 3 batterijen van het type 3x LRO3/AAA . Let daarbij op de juiste plaatsing van de polen. (Fig. 2)
4. Schroef het deksel van het batterijvakje weer zorgvuldig dicht. (Fig. 1)

5. Zet de ON/OFF-schakelaar op ON. (Fig. 3)

Reiniging
De pop kunnen worden gereinigd met een vochtig (niet nat) doekje. Let erop dat er geen vocht in de elektronica
of in het batterijvakje dringt.



Stand-By
Het product schakelt automatisch in de stand-by-modus als er langere tijd niet mee wordt gespeeld. Om weer met
het product te kunnen spelen moet de ON/OFF-schakelaar worden geactiveerd.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en elektronische toestellen)
Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer worden meegegeven
met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld. De recycling organisaties hebben hiervoor
verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit private huishoudens gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit elektrische en
elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.

Informations générales :
Avant toute utilisation du produit, nous vous recommandons de lire attentivement la notice et de la conserver,
ainsi que I'emballage, au cas ou vous en auriez besoin ultérieurement.

A noter
+  Votre enfant doit rester sous votre surveillance.
« Larticle doit étre paramétré et lavé par un adulte.

. n W

Instructions concernant les piles ( / rechar

«  Afin de garantir une efficacité optimale et une durée de fonctionnement maximale du produit, nous
recommandons |'utilisation de piles alcalines au dioxyde de manganése (« alcalines »).

« Nutilisez que le type de piles recommandé.

« Lechangement des piles doit étre effectué par un adulte.

« Insérez les piles en respectant les polarités indiquées (pdle + et pdle -).

« Nutilisez pas différents types de piles ni des piles neuves et usagées en méme temps.

« Les bornes ne doivent pas étre court-circuitées.

«  Sile jouet n'est pas utilisé pendant un certain temps, positionner le bouton sur « OFF » afin d'augmenter la
durée de fonctionnement des piles. Par ailleurs, nous recommandons d’enlever les piles afin d'empécher que le
produit ne se décharge ou ne se détériore.

«  Nutilisez en aucun cas des piles rechargeables et des piles traditionnelles en méme temps.

« Nessayez pas de recharger les piles traditionnelles.

«  Les piles usagées doivent étre retirées du jouet et jetées dans les bacs destinés a cet effet.

« Les piles rechargeables doivent étre enlevées du jouet pour étre rechargées.

+  Les piles rechargeables ne doivent étre rechargés que sous la surveillance d’un adulte.

« Ne pas jeter les piles au feu car elles peuvent couler ou exploser.

Note relative aux piles

La sécurité de nos clients nous tenant particulierement a coeur, veuillez noter que cet article fonctionne avec des
piles.

Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant. Conserver le produit
endommagé hors de portée des enfants. Veuillez vérifier que les piles ne sont pas accessibles et quelles ne
peuvent donc pas étre ingurgitées ou inhalées. Cela peut notamment survenir lorsque le compartiment des piles
est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez toujours visser soigneusement le couvercle du compartiment des
piles. Les piles peuvent provoquer de graves lésions internes. Si cela venait a se produire, veuillezimmédiatement
consulter un médecin !

Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

ATTENTION! Les piles usagées doivent étre mises au rebut immédiatement. Gardez les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été ingérées ou qu'elles sont parvenues a l'intérieur
du corps de quelque maniére que ce soit, consultezimmédiatement un médecin.

Préparation :

Un adulte doit insérer les piles de la fagon suivante :

1. Positionnez le bouton ON/OFF sur OFF. (Fig. 1)

2. Avec un tournevis, dévissez le couvercle du compartiment a piles. (Fig. 1)

3. Insérez 3 piles LRO3/AAA. Veuillez respecter la polarité. (Fig. 2)

4. Replacez et vissez soigneusement le couvercle du compartiment a piles. (Fig. 1)
5. Positionnez le bouton ON/OFF sur ON. (Fig. 3)



Lavage
L'poupée peut étre lavé avec un tissu humide (pas mouillé). Veille a ne pas laisser entrer de saleté dans le logement
des piles et de I'électronique.

Mode veille
S'il n'est pas utilisé pour jouer pendant un certain temps, ce produit se met automatiquement en mode veille. Pour
pouvoir jouer de nouveau avec lui, il faut alors activer I'interrupteur ON-OFF.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)

Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas étre éliminés avec
les ordures ménageéres. lls doivent étre triés. Les organisations de recyclage ont mis en places des points de
collecte adaptés pour I'elimination gratuite des appareils domestiques usagés. En cas d‘élimination inappropriée,
des substances nocives provenant des appareils électriques et électroniques peuvent se disperser dans
I'environnement.

Advertencia general:
Le recomendamos que lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el producto por primera vezy
que las guarde junto con el embalaje por si pudiera necesitarlas en un futuro.

Por favor tener en cuenta:
«  Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento
« Lalimpieza y montaje del producto deberia ser realizada sélo por adultos.

Observaciones acerca de las pilas convencionales y recargables:

« Paraun pleno rendimiento y un tiempo maximo de funcionamiento del producto recomendamos el uso de
pilas de élcali-manganeso (“alcalinas”).

«+  Utilice tnicamente el tipo de pila recomendado.

« El cambio de pilas debe ser efectuado por un adulto.

«  Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).

«  No utilice tipos distintos de pilas ni pilas nuevas y viejas al mismo tiempo.

+ No se deben cortocircuitar los bornes de conexion.

«  Sieljuguete no se usa durante un largo periodo, deslice el interruptor hasta la posicion “OFF” para aumentar la
vida util de las pilas. Recomendamos ademas retirar las pilas para evitar que se produzca un vertido que daie
el producto.

«  No utilice en ninguin caso pilas recargables y pilas convencionales al mismo tiempo.

« Nointente recargar las pilas que no sean recargables.

«+ Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y arrojarse al contenedor de residuos especiales
correspondiente.

« Las pilas recargables deben retirarse del juguete para el proceso de carga.

«+ Las pilas recargables solamente deberéan recargarse bajo la supervision de un adulto.

« Noarroje las pilas al fuego, ya que podrian explotar o producir un vertido.

Observaciones sobre las pilas

La seguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo, le indicamos que este
articulo funciona con pilas.

Compruebe regularmente si el articulo presenta dafos y sustituyalo si es necesario. Mantenga el articulo dafado
fuera del alcance de los nifios. Asegurese siempre de que las pilas no sean accesibles y que, de esa forma, no
puedan ser tragadas ni aspiradas. Esto podria suceder, por ejemplo, si el compartimento de las pilas no se ha
atornillado correctamente o tiene algun defecto. Atornille siempre firme y cuidadosamente la tapa de las pilas. Las
pilas pueden causar graves lesiones internas. En ese caso, busque asistencia médica de inmediato.

Mantenga las pilas siempre alejadas de los nifios.

jADVERTENCIA! Deshéagase en seguida de las baterias gastadas. Mantenga baterias gastadas y nuevas fuera del
alcance de los nifos. Si sospecha que las baterias han sido tragadas o insertadas de alguna otra manera en el
cuerpo, busque ayuda médica inmediatamente.




Preparacion:

Un adulto debe colocar las pilas de la siguiente manera:

1. Ponga el interruptor en OFF. (Fig. 1)

2. Con un destornillador, retire la tapa del compartimento de las pilas. (Fig. 1)

3. Coloque 3 pilas AA de LRO3/AAA . Preste atencion a la orientacion correcta de los polos. (Fig. 2)
4. Atornille de nuevo cuidadosamente la tapa del compartimento de las pilas. (Fig. 1)

5. Ponga el interruptor en ON. (Fig. 3)

Limpieza
Los munecas se pueden limpiar con un trapo htimedo (no mojado). Por favor asegurese de que no entre ninguna
humedad al compartimento de electrénica o al de las baterias.

Stand-By
El producto cambia automaticamente a modo Stand-By si se deja de jugar con él durante un tiempo prolongado.
Para poder volver a jugar con el producto es necesario usar el interruptor de encendido (ON/OFF).

Eliminacién de residuos segun la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrénicos) El
simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos productos no se pueden desechar junto
con los residuos domésticos. Se deben recolectar por separado. Las organizaciones de reciclaje han establecido
para ello puntos de recogida en los que se pueden depositar de manera gratuita estos aparatos procedentes de
cada hogar. En caso de eliminacion indebida, podrian verterse sustancias peligrosas procedentes de los aparatos
eléctricos y electrénicos.

Informacoes gerai
Recomendamos ler as instrugdes de utilizagao atentamente antes de utilizar o produto pela primeira vez e guardar
estas juntamente com a embalagem, no caso de serem necessarias mais tarde.

Tenha em conta o seguinte
« Acrianga deve brincar sob a supervisao de um adulto.
« Oartigo s6 pode ser ajustado e limpo por adultos.

Observacao sobre as pilhas/baterias

+  Recomendamos o uso de pilhas alcalinas de manganés (“alcalinas”) para obter a capacidade completa e o
tempo de funcionamento maximo do produto.

« Utilize s6 o tipo de pilhas recomendado.

« A mudanca das pilhas deve ser realizada apenas por adultos.

« Coloque as pilhas com a polaridade correta (+ e -).

« Nao utilize diferentes tipos de pilhas e ndo misture pilhas gastas com pilhas novas.

«  Os terminais de ligagao nao podem ser curto-circuitados.

+ Se o brinquedo nao for utilizado durante um maior periodo de tempo, coloque o interruptor na posigao “OFF”
para prolongar o tempo de vida util da pilha. Recomendamos também que retire as pilhas para evitar o seu
derrame e, com isso, a danificagao do produto.

« Nunca utilize baterias e pilhas convencionais ao mesmo tempo.

« Nao tente recarregar as pilhas.

«  As pilhas gastas devem ser retiradas do brinquedo e eliminadas num ponto de recolha adequado para
residuos especiais.

« As baterias devem ser retiradas do brinquedo para o processo de carregamento.

«  As baterias s6 podem ser recarregadas sob a vigilancia de adultos.

« Nao atirar as pilhas para o fogo, visto que estas podem verter e explodir.

Nota sobre as pilhas

Porque a seguranca dos nossos clientes estd no centro das nossas atengoes, queremos chamar a sua atengao para
o facto de este artigo funcionar a pilhas.

Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario. Manter o artigo danificado fora do
alcance das criangas. Certifique-se sempre de que as pilhas ndo se encontram acessiveis e nao podem ser
ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o compartimento das pilhas nao tenha sido
corretamente fechado ou se encontre danificado. Aparafusar sempre cuidadosamente a tampa do compartimento
das pilhas. As pilhas podem provocar graves ferimentos internos. Neste caso, é necessario tratamento médico
imediato!




Manter as pilhas sempre fora do alcance das criangas.

ATENCAO! Elimine as pilhas vazias de imediato. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance das criangas.
Caso suspeite que as pilhas foram engolidas ou de qualquer outra forma entraram em qualquer parte do corpo,
procure assisténcia médica imediata.

Preparagao:

Um adulto deve colocar as pilhas da seguinte forma:

1. Coloque o interruptor ON/OFF na posigao OFF. (Fig. 1)

2. Remova a tampa do compartimento para as pilhas com a ajuda de uma chave de fendas. (Fig. 1)
3. Colocar 3 pilhas tipo AA de LRO3/AAA. Ter em atencao a polaridade correta. (Fig. 2)

4. Em seguida, volte a aparafusar cuidadosamente a tampa do compartimento das pilhas. (Fig. 1)
5. Coloque o interruptor ON/OFF na posicao ON. (Fig. 3)

Limpeza
Os boneca da podem ser limpos com um pano himido (ndo molhado). Por favor, certifique-se de que a humidade
nao penetra no sistema eletrénico ou no compartimento das pilhas.

Stand-by
O produto muda automaticamente para o modo stand-by quando néo se brinca muito tempo com o produto.
Para poder voltar a brincar com o produto é necessério premir o interruptor ON/OFF.

Eliminacao em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e electrénicos usados):
Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um traco por cima nao podem ser
eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em separado. As autoridades responsaveis
criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os aparelhos usados podem ser entregues gratuitamente. No
caso de eliminagao incorrecta, podem ser libertados para o meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de
aparelhos eléctricos e electronicos.

Avvertenze generali:
Prima di iniziare a utilizzare il prodotto si consiglia di leggere attentamente le istruzioni per l'uso e di conservarle
insieme all'imballaggio per un'eventuale necessita futura.

Attenzione:
« Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.
« Lavasca puo essere montato e pulito solo dai genitori.

Avvertenza sulle batterie/batterie ricaricabili

«  Persfruttare appieno l'efficienza e la vita utile del prodotto, consigliamo di utilizzare batterie alcalino-
manganese (“alcaline”).

«  Utilizzare esclusivamente batterie del tipo consigliato.

« Il cambio delle batterie deve essere effettuato da un adulto.

« Inserire le batterie secondo la giusta polarita (+ e -).

«  Non utilizzare contemporaneamente batterie di tipi diversi o batterie vecchie e nuove.

« Non mettere in cortocircuito i terminali di collegamento.

+ Incaso dinon utilizzo prolungato, posizionare l'interruttore su OFF per aumentare la durata delle batterie. Si
consiglia, inoltre, di rimuovere le batterie per evitare che perdano liquido e danneggino il prodotto.

« Non utilizzare in nessun caso batterie ricaricabili e batterie tradizionali contemporaneamente.

« Non provare a ricaricare batterie tradizionali.

« Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo e gettarle nell'apposito contenitore per rifiuti speciali.

« Estrarre le batterie ricaricabili dal giocattolo prima della ricarica.

« Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate in presenza di un adulto.

« Evitare di gettare le batterie nel fuoco, poiché potrebbero perdere liquido o esplodere.

Avvertenza sulla batteria

Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che questo prodotto &
alimentato a batteria.



Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo. Tenere il prodotto
danneggiato lontano dalla portata dei bambini. Assicurarsi sempre che le batterie non siano accessibili, per
evitare che possano essere ingerite o inalate. Cio puo accadere ad esempio se il vano batteria non & avvitato
correttamente o & difettoso. Avvitare sempre con cura il coperchio della batteria. Le batterie possono causare gravi
lesioni interne. In tal caso consultare subito un medico!

Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

ATTENZIONE ! Smaltire le batterie scariche immediatamente. Tenere le batterie nuove ed usate lontano dalla
portata dei bambini. Se si ha il sospetto che le batterie siano state ingerite o siano state inserite in altra maniera
all'interno del corpo, consultare immediatamente un medico.

Preparazione:

Le batterie devono essere inserite da un adulto nel seguente modo:

1. Posizionare l'interruttore ON/OFF su OFF. (Fig. 1)

2. Rimuovere lo sportellino dello scomparto batterie con un cacciavite. (Fig. 1)

3. Inserire 3 batterie AA da LRO3/AAA. Rispettare il corretto orientamento dei poli. (Fig. 2)
4. Riavvitare a fondo lo sportellino dello scomparto batterie. (Fig. 1)

5. Posizionare l'interruttore ON/OFF su ON. (Fig. 3)

Pulizia
Questo bambola di puo essere pulito con un panno umido (non bagnato). Accertarsi che i dispositivi elettronici
non si bagnino e che non penetri umidita nel vano portabatterie.

Stand-By
Il prodotto entra automaticamente in modalita stand-by, se non viene utilizzato per un periodo di tempo
prolungato. Per poterci giocare di nuovo, bastera attivare I'interruttore ON-OFF.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell’art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive 2002/95/CE, 2002/96/
CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso disostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed
elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura indica che il prodotto alla ne della propria vita
utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. Lutente dovra, pertanto, conferire I'apparecchiatura
integra dei componenti essenziali giunta a ne vita agli idonei centri di raccolta di—erenziata dei riuti elettronici
ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo
equivalente, in ragione di uno a uno. L'adeguata raccolta di—erenziata per I'avvio successivo dell'apparecchiatura
dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare
possibili e-etti negativi sull’lambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui @ composta
I'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’'utente comporta I'applicazione delle
sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255)

Yleinen ohje:
Suosittelemme, ettd ennen tuotteen kayttoa luet kayttdohjeet huolellisesti ja sailytat niita tuotteen paketissa silta
varalta, ettd tarvitset niitd viela mychemmin.

Ota huomioon:
+  Suosittelemme aikuisen valvontaa.
«  Vain aikuiset saavat asettaa ja puhdistaa lelun.

Paristoja/akkuja koskevat ohjeet

« Tuotteen tayden toimintatehon ja pisimman mahdollisen kayttoajan takaamiseksi suosittelemme kayttamaan
alkaliparistoja.

«  Kaéytd vain suosituksen mukaisia paristoja.

« Vain aikuiset saavat vaihtaa paristoja.

«  Aseta paristot oikein padin (+ja -).

. Al4 kiyti erilaisia paristotyyppeja tai vanhoja ja uusia paristoja sekaisin.

+ Al4 oikosulje liittimia.

« Jos nukella ei leikitd pitkdan aikaan, siirra kytkin OFF-asentoon paristojen saastamiseksi. Suosittelemme myds
poistamaan paristot tuotteesta niiden vuotamisen ja tuotteen vaurioitumisen valttamiseksi.



« Ald koskaan kayta akkuja ja tavallisia paristoja sekaisin.

+ Ald yrité ladata paristoja uudelleen.

«  Poista tyhjat paristot lelusta ja vie ne paristojen kierratyspisteeseen.
« Poista akut lelusta lataamisen ajaksi.

«  Akkuja saa ladata ainoastaan aikuisten valvonnassa.

« Al heita paristoja tuleen, koska ne voivat vuotaa tai rajahtaa.

Paristoja koskevia ohjeita

Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittain tarkead. Huomaathan siksi, etta tima tuote on paristokayttéinen.
Ole hyva ja tarkista saannollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa uuteen. Pida vaurioitunut
tuote lasten ulottumattomissa. Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi, jottei niita voi nielaista tai vetaa
henkeen. N&in voi kdyda muun muassa silloin, jos paristolokeroa ei ole ruuvattu oikein kiinni tai jos se on viallinen.
Ruuvaa paristolokeron kansi aina huolellisesti kiinni. Paristot voivat aiheuttaa vakavia sisdisia vammoja. Talléin on
hakeuduttava heti laakérin hoitoon!

Pidé paristot aina lasten ulottumattomissa.

VAROITUS! Havitd kaytetyt paristot valittomasti. Sailyta uusia ja kdytettyja paristoja lasten ulottumattomissa. Jos
epailet, etta paristoja on nielty tai niitd on paassyt elimistéon muulla tavoin, ota valittomasti yhteytta ldakariin.

Valmistelu:

Aikuisen tulee laittaa paristot tuotteeseen seuraavasti:

1. Siirrda ON/OFF-kytkin OFF-asentoon (pois paaltd). (Kuva 1)

2. Irrota paristolokeron kansi ruuvimeisselilla. (Kuva 1)

3. Laita lokeroon kolme 1,5 V:n AAA (LRO3) -paristoa. Muista laittaa paristot oikein péin. (Kuva 2)
4. Ruuvaa kansi huolellisesti takaisin paikalleen. (Kuva 1)

5. Siirrd ON/OFF-kytkin ON-asentoon (paélle). (Kuva 3)

Puhdistus
Nukke puhdistaa kostealla (ei maralld) liinalla. Varmista, ettd kosteutta ei paase elektroniikkaan eika paristoihin.

Valmiustila
Tuote kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan, kun silla ei leikité pitkaan aikaan. Kun haluat taas leikkia tuotteella,
kéyts ON-OFF-kytkints.

WEEE: (direktiivi sahko- ja elek iikkalait ) mukai hévi

Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa ena laittaa lajittelemattomaan kotitalousjatteeseen.
Ne on hévitettava erikseen. Kierratysjarjestelmissa on osoitettu kerdyspaikat, joissa otetaan vastaan yksityisten
kotitalouksien vanhat laitteet maksutta. Jos laitteita ei haviteta oikein, sahko- ja elektroniikka laitteista voi joutua
vaarallisia aineita ymparisto6n.

Generelle anvisninger:
For du bruker produktet for forste gang, anbefaler vi at du leser bruksanvisningen ngye og oppbevarer denne
sammen med emballasjen i tilfelle du trenger dem pé et senere tidspunkt.

OBS:
« Hatilsyn med barnet.
« Leken skal utelukkende monteres og rengjeres av voksne.

Anvisning for batterier

«  For full ytelse og maksimal brukstid av produktet anbefaler vi a bruke alkaline-batterier (med mangan).

«  Bruk kun den anbefalte batteritypen.

« Batteriet skal byttes ut av en voksen.

«  Settinn batteriene med riktig polaritet (+ og -).

« Ikke bruk ulike batterityper eller gamle og nye batterier samtidig.

«  Klemmene ma ikke kortsluttes.

«  Narleken ikke brukes over lengre tid, sett bryteren til posisjon “OFF” for & oke batterienes levetid. I tillegg
anbefaler vi a fierne batteriene for & unnga mulig lekkasje og skade pa produktet.

«  Det ma ikke brukes oppladbare og ikke-oppladbare batterier samtidig.

« Ikke prov a lade opp batterier som ikke er oppladbare.



+  Fjern tomme batterier fra leken og lever dem til gjenvinning.

+  Oppladbare batterier mé tas ut av leketoyet for de lades.

« Batteriene skal bare lades opp nar en voksen er med.

«  Ikke kast batteriene i dpen ild, ettersom de kan lekke eller eksplodere.

Batteriinformasjon

Sikkerheten til kundene vare er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pa at dette produktet er
batteridrevet.

Sjekk produktet jevnlig for skader og skift det ut om nedvendig. Oppbevar produktet utilgjengelig for barn hvis
det er gdelagt. Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn og ikke kan svelges eller pustes inn. Dette
kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig skrudd fast eller er defekt. Skru alltid batterilokket godt fast.
Batterier kan forarsake alvorlige indre skader. Dette krever umiddelbar medisinsk behandling!

Batteriene ma alltid holdes unna barn.

GIAKT! Kast tomme batterier straks. Oppbevar nye og brukte batterier utilgjengelig for barn. Hvis du har mistanke
om at noen har ftt i seg batterier ved svelging eller pa andre mater, ma du straks seke medisinsk hjelp.

Forberedelser:

Batteriene ma settes inn av en voksen pa felgende mate:

1. Sett ON/OFF-knappen pa OFF. (Fig. 1)

2. Fjern batterilokket med en skrutrekker. (Fig. 1)

3. Settinn 3 stk. 1,5V AA-batterier (LR6). Pass pa at polene ligger riktig vei. (Fig. 2)
4. Skru lokket til batterirommet forsiktig pa. (Fig. 1)

5. Sett ON/OFF-knappen pé ON. (Fig. 3)

Rengjoring
Doll kan terkes av med en fuktig (ikke vat) klut. Pase at det elektroniske systemet ikke blir vatt og at det ikke
kommer fuktighet inn i batteriboksen.

Standby
Produktet gar automatisk i standby-modus nar det ikke lekes med i lengre tid. Trykk pa ON-OFF-bryteren for a leke
med produktet igjen.

WEEE, informasjon for alle europeiske forbrukere.

Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket seppeltenne far ikke lenger tilferes det usorterte
husholdningsseppelet. De ma samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa ber organiseres av samle- og
recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis pa de egnede samlestedene. Grunnen for dette er
beskyttelsen av miljget mot potensielle skader pga. farlige substanser i elektro- og elektronikkapparater.

Allmén information
Virekommenderar att ni laser instruktionsboken innan férsta anvandningen och att ni sparar instruktionsboken
tillsammans med férpackningen om de eventuellt beh6vs vid en senare tidpunkt.

Observera:
+ Héll barn under uppsyn.
« Endast foraldrarna far satta ihop och rengéra denna leksak.

for batterier/
For full prestanda och maximal drifttid rekommenderar vi anvéndning av alkaliska batterier.
Anvand endast rekommenderad batterityp.
Batteribytet far endast utforas av en vuxen.
Satt i batterier med rétt polaritet (+ och -).
Anvand inte olika batterityper eller gamla och nya batterier samtidigt.
Anslutningsterminalerna far inte kortslutas.
Om leksaken inte anvands under en langre period, sétt knappen i laget “OFF” for att 6ka batteriernas livslangd.
Vi rekommenderar dessutom att batterierna tas ur for att férhindra att vétska rinner ut och skadar produkten.
«  Anvind aldrig ackumulatorer och vanliga batterier samtidigt.
« Forsok inte att ladda vanliga batterier.
« Tomma batterier ska tas ur leksaken och sorteras som miljofarligt material.



«  Ackumulatorer maste tas ur leksaken for laddning.
« Batterier far endast laddas om under uppsikt av vixen.
« Kasta inte batterierna i eld eftersom de da kan lacka eller explodera.

Information om batterier

Véra kunders sakerhet ar mycket viktig for oss. Observera darfor att den hér artikeln drivs med batterier.
Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pa skador och byt ut vid behov. Férvara den skadade artikeln utom
rackhall for barn. Forsakra dig om att batterierna alltid forvaras pa en otillgénglig plats, s att de inte kan svéljas
eller andas in. Detta kan t.ex. handa om batterifacket inte &r korrekt igenskruvat eller ar defekt. Skruva alltid fast
batterifackets lock noga. Batterier kan orsaka allvarliga invartes skador. | s fall krdvs omedelbar lakarvard!
Forvara alltid batterierna utom réackhall for barn

VARNING ! Slang omedelbart anvénda batterier. Forvara nya och anvénda batterier utom syn- och rackhall for
barn. Om du tror att batterier kan har svalts eller forts in i nagon del av kroppen, uppsék omedelbart vard.

Forberedelser:

En vuxen maste satta i batterierna pa féljande satt:

1. Stall ON/OFF-knappen i OFF-laget. (Fig. 1)

2. Taloss batterifackets lock med en skruvmejsel. (Fig. 1)

3. Sattitre LRO3/AAA batterier. Se till att batterierna satts in med rétt polaritet. (Fig. 2)
4. Skruva fast batterifackets lock igen. (Fig. 1)

5. Stall ON/OFF-knappen i ON-laget. (Fig. 3)

Rengbring
Du kan rengora doll med en fuktig (inte vat) trasa. Se till att elektroniken inte blir vat och att fukt inte hamnar i
batterifacket.

Stand-by
Produkten véxlar automatiskt till Stand-by-lage nar den inte lekts med under en ldngre tid. Tryck pd ON-OFF-
strombrytaren for att leka med produkten igen.

WEEE, information for alla europeiska konsumenter.

Alla produkter som ar mérkta med en 6verkorsad soptunna far inte langre slangas i osorterade hus halls sopor.

De maste samlas in separat. Aterlimnings- och insamlingssystem i Europa ska organiseras av insam lings- och
atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan lamnas in gratis till limpliga atervinningsstationer. Detta gérs for
att skydda miljon mot potentiella skador genom farliga substanser i el- och elektronikapparater.

Generelle oplysninger
Vi anbefaler at laese brugsanvisningen grundigt igennem inden farste brug af produktet og at opbevare denne
sammen med emballagen i tilfelde af, at du skal bruge den igen pa et senere tidspunkt.

Laeg venligst meerke til det folgende
« Hold opsyn med barnet.
« Dette legetej ma udelukkende bygges sammen og rengeres af forzeldre.

Oplysning om batterier/akkumulatorer

For produktets maksimale ydelse og maksimale driftstid anbefaler vi brugen af alkaliske batterier (“Alkaline”).
Brug kun den anbefalede batteritype.

Batteriets udskiftning skal udfares af voksne.

Indszet batterierne med korrekt polaritet (+ og -).

Brug ikke forskellige typer batterier eller gamle og nye batterier pa samme tid.

Tilslutningklemmerne ma ikke kortsluttes.

Hvis legetgjet ikke skal bruges i laengere tid, skal du skubbe kontakten til “OFF"-positionen for at @ge batteriets
levetid. Vi anbefaler ogsa, at du fierner batterierne for at undgé leekage og beskadigelse af produktet.

Brug ikke genopladelige batterier og almindelige batterier pd samme tid.

Forseg ikke at genoplade batterier.

Tomme batterier skal fiernes fra legetgjet og herer til i indsamlingen af saerligt farligt affald.

Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet inden opladningen.

Opladningen af batterier mé kun ske under voksnes opsyn.

Undlad at kaste batterier ind i aben ild, da de kan laekke eller eksplodere.



Batterioplysning

Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, ger vi opmaerksom pé, at dette produkt er batteridrevet
Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald. Opbevar det beskadigede produkt

uden for berns raekkevidde. Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgeengelige og dermed ikke kan sluges eller
indandes. Dette kan blandt andet ske, hvis batterideekslet ikke er skruet korrekt pa eller er defekt. Skru altid
batterideekslet omhyggeligt fast. Batterier kan forarsage alvorlige indre kveestelser. En sadan situation kraever akut
laegehjeelp!

Hold altid batterierne fijern fra born.

WARNING! Bortskaf tomme batterier omgaende. Hold nye og brugte batterier fiern fra bern. Seg straks laege ved
mistanke om, at batterierne er blevet slugt eller er kommet ind i kroppen pa anden vis.

Forberedelse:

En voksen skal iseette batterierne som folger:

1. Stil ON/OFF-kontakten pa OFF. (Fig. 1)

2. Batterirummets Iag fiernes med en skruetroekker. (Fig. 1)

3. Seet et 3x LRO3/AAA batteri i. Sorg for den rette polaritet. (Fig. 2)
4. Batterirummets daeksel skrues igen omhyggeligt pa. (Fig. 1)

5. Stil ON/OFF-kontakten pa ON. (Fig. 3)

Stand-by
Produkten véxlar automatiskt till Stand-by-lage nar den inte lekts med under en ldngre tid. Tryck pd ON-OFF-
strombrytaren for att leka med produkten igen.

Standby
Produktet skifter automatisk til standby-modus, nar der ikke leges med produktet igennem laengere tid. For at
kunne lege med produktet igen, trykker du pa ON-/OFF-knappen.

WEEE, infor i til alle eur iske forbrugere.

Alle produkter der er maerket med en gennemstreget skraldespand, méa ikke mere komme i det usorterede
husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer i Europa ber organiseres
af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes gratis hos egnede samlesteder.
Grunden herfor er beskyttelse af miljget mod potentielle skader som falge af farlige substanser i elektro- og
elektronikapparater.

Almennar upplysingar:
Adur en varan er tekin i notkun maelum vid med pvi ad pid lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega og geymid
paer, asamt umbudunum, til sidari nota.

Athugid:
+  Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
«  Adeins fullordnir mega setja upp og hreinsa leikfangid.

Upplysmgar um rafhl68ur

Til ad hamarka afkést og endingu vérunnar maelum vid med ad notadar séu alkaline-mangan-rafhlodur
(,alkaline”).

Notid einungis paer gerdir rafhladna sem maelt er med.

Adeins fullordnir mega skipta um rafhlédur.

Gaetid pess ad skaut rafhladanna sndi rétt (+ og -).

Ekki nota saman mismunandi tegundir af rafhl68um, eda notadar rafhlodur med nyjum.

Fordist ad skammhlaup verdi i rafhl6duskautunum.

Ef leikfangid er ekki notad i lengri tima skal stilla rofann &,0FF” il ad lengja endingartima rafhladanna. Vid
maelum auk pess med pvi ad flarleegja rafhlédurnar til ad koma i veg fyrir ad peer leki og valdi skemmdum &
vorunnl.

Notid aldrei hledslurafhlodur og einnota rafhlédur samtimis.

Reynid ekki ad endurhlada einnota rafhlodur.

Fjarleegid tomar rafhlodur ur leikfanginu og komid peim fyrir & par til gerdum férgunarstad.

Ef hlada & rafhl68u verdur ad fijarleegja hana ur taekinu.



«  Adeins fullordnir settu ad endurhlada rafhlodur.
«+  Fleygid aldrei rafhlodum i eld, pad getur valdid leka ur rafhl68unum eda ad paer springi.

Upplysingar um rafhlédur

Oryggi vidskiptavina er okkur mjég mikilveegt. Hafid i huga ad pessi hlutur gengur fyrir rafhlddum.

Kannid reglulega hvort hluturinn hafi ordid fyrir skemmdum og skiptid honum ut ef naudsyn krefur. Hafi hluturinn
skemmst skal geyma hann par sem born na ekki til. Tryggid sevinlega ad rafhlodur séu ekki adgengilegar og ad
ekki sé haegt ad innbyrda paer a neinn hatt. Pad getur gerst ef rafhl68uhdlfid er gallad eda pvi ekki lokad med
skrafum. Skrafid lok rafhl68uholfsins alltaf tryggilega 4. Rafhl68ur geta valdid alvarlegum innvortis averkum. Ef
slikt gerist skal leita leeknis tafarlaust!

Geymid rafhl6dur aevinlega pbar sem born na ekki til.

VARUD! Fargadu notudum batterium strax. Lattu ny og notud batteri ekki vera naleegt bérnum. Ef pér grunar ad
batteriin hafi verid gleypt eda komist & annan hatt inn i likamann, leitadu pa tafarlaust leeknishjalpar.

Uppsetning:

Fullordinn einstaklingur verdur ad annast isetningu a rafhl6dum, eins og hér er lyst:

1. Stillid ON/OFF rofann &,0FF". (Mynd 1)

2. Losid lokid af rafhl6duhdlfinu med skrafjarni. (Mynd 1)

3. Setjid prjar LRO3/AAA rafhlodur i. Gangid ur skugga um ad rafhlddurnar hafi verid settar i pannig ad skautin
snui rétt. (Mynd 2)

4. Skrufid lokid aftur tryggilega & rafhl68uhdlfid. (Mynd 1)

5. Stillid ON/OFF rofann &,0N". (Mynd 3)

Hreinsun
Hreinsa ma Puppet med rokum (ekki blautum) klit. Geetid pess vandlega ad ekki komist raki ad rafbunadinum eda
i rafhl6duhdlf leikfangsins.

Bidstada
Varan fer sjalfkrafa i bidstodu pegar ekki er leikid med hana i langan tima. Ytid 4 ON-OFF rofann til ad leika med
véruna aftur.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum.

Vorum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med bléndudum heimilisirgangi.
Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum urgangi. Méttoku- og séfnunarstédvar i Evrépuldndum eiga ad vera
skipulagdar af séfnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-v6rum ma farga 4n endurgjalds & par til starfraektum
méttdkustddvum. Asteeda pessara fyrirmzela er verndum umhverfisins fyrir hugsanlegum skada af véldum
haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Bendrasis nurodymas
Prie$ pradedant naudoti patariame ripestingai perskaityti naudojimo instrukcija ir i$saugoti j bei pakuote tam
atvejui, jei jy prireikty véliau.

Atkreipkite démesj
« Visada priziarékite ZaidZiantj vaika.
«  Surinkti ir valyti Zaisla gali tik suaugusieji.

dél maitinii I iatoriy
«+  Norint uztikrinti visas gaminio naudojimo galimybes ir maksimaly veikimo laika, rekomenduojame naudoti
Sarminius mangano (,Alkaline”) maitinimo elementus.
Naudokite tik rekomenduojamo tipo maitinimo elementus.
Maitinimo elementus turi keisti suaugusysis.
|dékite maitinimo elementus laikydamiesi jy poliskumo (+ ir -).
Nenaudokite skirtingy tipy maitinimo elementy arba seny ir naujy maitinimo elementy vienu metu.
Prijungimo gnybty negalima sujungti trumpuoju jungimu.
Jei zaislo nenaudojate ilgesn; laika, pastumkite jungiklj j padétj,OFF, kad galétuméte ilgiau naudoti maitinimo
elementus. Rekomenduojame iSimti maitinimo elementus, kad i3 jy neisbégty skystis ir nebaty pazeistas
gaminys.
« Jokiu badu nenaudokite akumuliatoriy ir tradiciniy maitinimo elementy vienu metu.



«  Nebandykite pakartotinai jkrauti maitinimo elementq
«  I8imkite i3sikrovusius maitinimo elementus i3 o ir meskite juos j atitinkamas rasiuojamas atliekas.
« Norint jkrauti akumuliatorius, reikia juos i3imti i$ Zaislo.

«  Akumuliatorius pakartotinai jkrauti leidziama tik priziarint suaugusiesiems.

«  Nemeskite maitinimo elementy j ugnj, nes jie gali issilieti arba sprogti.

Nurodymai dél baterijy

Kadangi masy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jusy démesj, kad 3is gaminys veikia su
baterijomis.

Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj. Pazeista gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje. Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti ar jkveépti jy skleidziamy
medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis netinkamai prisuktas arba sugedes. Visada
kruopsciai prisukite baterijy dangtelj. Baterijos gali sukelti sunkiy vidiniy suzalojimy. Tokiu atveju nedelsdami
kreipkités j gydytOJq'
Baterijas visada | je vietoje.

DEMESIO! Tuscias baterijas iskart utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite atokiau nuo vaiky. [tare, kad
baterija praryta arba kitokiu budu patekusi j kiing, nedelsdami kreipkités j medikus.

Paruosimas:

Suaugusysis turi jdéti maitinimo elementus atlikdamas toliau nurodytus veiksmus:

1. Nustatykite ,ON / OFF” jungiklj  padétj,OFF". (1 pav.)

2. Atsuktuvu nuimkite maitinimo elementy skyrelio dangtelj. (1 pav.)

3. |dékite 3 baterijas 1,5V AAA (LR03). Atkreipkite démesj j polius, baterijas jdékite tinkamai. (2 pav.)
4. Vél atidziai prisukite maitinimo elementy skyrelio dangtelj. (1 pav.)

5. Nustatykite ,ON / OFF” jungiklj j padétj,ON". (3 pav.)

Valymas
Gaminj galima valyti tik drégna (ne $lapia) 3luoste. Stebékite, kad nei j elektronika, nei j baterijy skyriy nepatekty
drégmes.

Budéjimo rezimas
Jei gaminiu ilgesnj laikg nezaidziama, gaminys automatiskai persijungia j budéjimo rezima. Kad gaminiu baty
galima zaisti vél, paspauskite ,ON-OFF” mygtuka.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali buti iSmetami kartu su neisrasiuotomis atliekomis.
Tokie produktai turi bati surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky perdirbimo bendrovés jsteigé atlieky surinkimo
punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti jrengimy atliekas i3 privaciy namy dkiy. Netinkamai utilizavus
atliekas, i3 elektros ir elektroniniy prietaisy j aplinka gali issiskirti nuodingos medziagos.

Visparigie noradijumi
Pirms izstradajuma pirmas lietoanas reizes iesakam rapigi izlasit $os lieto$anas noradijumus un saglabat tos kopa
ar iepakojumu, ja nu tie vélak ir nepieciesami.

Ladzu, ievéro!
«  Pieskatiet bérnu.
+  Rotallietu salikt un tirit var tikai vecaki.

Noradijums par baterijam/akumulatoriem

«+ Laiizstradajums darbotos ar pilnu jaudu un péc iespéjas ilgak, ieteicams lietot sarma/mangana (,Alkaline”)
baterijas.

levietojiet tikai ieteikta tipa baterijas.

Bateriju maina javeic pieaugusajiem.

levietojiet baterijas atbilstosi poliem (+ un -).

Neizmantojiet atskirigu tipu vai vecas un jaunas baterijas vienlaikus.

Nedrikst radit issavienojumu starp savienotajspailém.

Jarotallieta ilgaku laiku netiek lietota, pabidiet slédzi pozicija,OFF", lai pagarinatu bateriju kalpo3anas laiku.
Turklat, lai baterijas neiztecétu un nesabojatu izstradajumu, ieteicams tas iznemt.

« Nekada gadijuma neizmantojiet ladéjamas un parastas baterijas vienlaikus.



«Neméginiet atkal uzladét parastas baterijas.

«  Tuksas baterijas jaiznem no rotallietas un jautilizé.

«  Lai uzladétu akumulatorus, tie jaiznem no rotallietas.

«  Akumulatoru atkartotu uzladi drikst veikt tikai pieaugusa uzraudziba.
«  Nemetiet baterijas uguni, jo tas var iztecét vai spragt.

Norades par baterijam

Ta ka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka 37 prece tiek darbinata ar baterijam.
Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet. Bojato preci uzglabajiet
bérniem nepieejama vieta. Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespéjams piek|at un lidz ar to tas nevar norit
vai nonakt elpcelos. Sada situacija var rasties, ja bateriju nodalijums nav pareizi aizskrivéts vai ir bojats. Ladzu,
vienmér rpigi pieskravéjiet bateriju nodalijuma vaku. Baterijas var radit smagus iek$&jos savainojumus. Saja
gadijuma ir nepieciesama talitéja mediciniska arstésana!

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

BRIDINAJUMS! Nekavéjoties atbrivojieties no nolietotam baterijam. Neuzglabajiet jaunas un lietotas baterijas
bérniem pieejama vieta. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas ir noritas vai nok|uvusas kermeni jebkada cita veida,
nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

Sagatavosana:

Pieaugusajam baterijas ir jaievieto $ada veida:

1. Parslédziet sledzi,ON/OFF” pozicija uz,,OFF" (1. att.)

2. Izmantojot skravgriezi, nonemiet bateriju nodalijuma vacinu. (1. att.)

3. levietojiet tris LRO3/AAA baterijas. Parliecinieties, lai baterijas ir pareizi ievietotas atbilstosi poliem. (2. att.)
4. Atkal rapigi aizskravéjiet bateriju nodalijuma vacinu. (1. att.)

5. Parsléedziet slédzi, ON/OFF” pozicija uz,,ON". (3.att.)

Kopsana
Lelle var tirit ar mitru (ne slapju) dranu. Ladzu, raugieties, lai elektronika nenonaktu saskaré ar mitrumu un
bateriju nodalijuma nenonaktu mitrums.

Gaidstave

Rotallieta automatiski pariet gaidstaves rezima, ja ilgaku laiku ar to neviens nespéléjas. Lai péc tam atkal varétu
spéléties ar rotallietu, ir janospiez ON-OFF slédzis.

WEEE, informacija visiem eiropas patérétaji Visus produk uz kuriem ir
markéjums - parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst nodot neskirotos
sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam Eiropa
jaizveido atpakal nodo3anas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var
nodot tiem paredzétajas savak$anas vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu
pret iespéjamo kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas substances, kas atrodas
elektriskajas un elektroniskajas iekartas.

Uldine juhis
Soovitame Teil enne toote esmakordset kasutamist kasutusjuhend hoolikalt labi lugeda ning nii selle kui ka
pakendi alles hoida, juhuks kui peaksite neid hiljem vajama.

Tahelepanu:
« Palun jélgige oma last méngu ajal.
« Manguasja tohib kokku panna ja puhastada ainult taiskasvanu.

Juhised patareide/akude kohta

« Toote koigi omaduste kasutamiseks ja maksimaalse t66aja tagamiseks soovitame kasutada leelis-
mangaanpatareisid.

« Kasutage ainult soovitatud tulipi patareisid.

« Patareisid peab vahetama taiskasvanu.

« Patareide 6igeks paigaldamiseks jérgige polaarsusmargistust (+ ja -).

. Arge kasutage samaaegselt eri tiilipi ega segamini uusi ja vanu patareisid.

+ Uhendusklemme ei tohi lihistada.

«  Kui mdnguasja pikemat aega ei kasutata, seadke liiliti patareide kasutusaja pikendamiseks asendisse OFF.




Peale selle soovitame patareid eemaldada, et valtida nende lekkimist ja toote kahjustamist.
« Arge mingil juhul kasutage segamini akupatareisid ja tavalisi patareisid.
- Arge proovige patareisid uuesti laadida.
+ Eemaldage tiihjad patareid manguasjast ja utiliseerige koos eri
+ Eemaldage akud enne laadimist médnguasjast.
«  Akude laadimine peab toimuma téiskasvanu jarelevalve all.
« Arge visake patareisid tulle, kuna patareivedelik véib patareidest vilja voolata véi plahvatada.

metega.

Markus patarei kohta

Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie téhelepanu sellele, et see toode on patareitoitega.
Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see valja. Hoidke kahjustatud
toodet lastele kittesaamatus kohas. Veenduge alati, et patareid ei oleks kéttesaadaval, et neid ei saaks alla neelata
ega ninna tdmmata. Muuhulgas voib see juhtuda siis, kui patareikate ei ole korralikult kinni kruvitud voi on
defektne. Palun kruvige patareikate alati hoolikalt kinni. Patareid véivad pohjustada tosiseid sisemisi vigastusi.
Sellisel juhul p66rduge viivitamatult arsti poole!

Hoidke p: isid alati lastele ka kohas.

HOIATUS! Kérvaldage kasutatud patareid kohe. Hoidke uued ja kasutatud patareid lastele kattesaamatus kohas.
Kui Teil on kahtlus, et patarei neelati alla voi sattus muul moel kehasse, pé6rduge abi saamiseks viivitamatult
meditsiiniasutuse poole.

Ettevalmistus:

Taiskasvanu peab patareid paigaldama alljargnevalt.

1. Seadke toiteliiliti asendisse OFF. (Joon. 1)

2. Eemaldage kruvitsaga patareipesa kate. (Joon. 1)

3. Asetage sisse 3 x LRO3/AAA patarei. Jargige seejuures pooluste diget paigutust. (Joon. 2)
4. Kinnitage patareipesa kate kruvidega uuesti hoolikalt tagasi. (Joon. 1)

5. Seadke toiteliliti asendisse ON. (Joon. 3)

Puhastamine
Puhastage Nukk niiske (mitte marja) lapiga. Kaitske elektroonikat ja patareipesa niiskuse ning marjaks saamise
eest.

Ootereziim
Toode lulitub automaatselt ootereziimile, kui tootega ei ole mangitud pikemat aega. Tootega uuesti mangimiseks
tuleb liigutada ON-OFF lulitit.

WEEE, teave koikidele tarbijatele E pas. (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlev
direktiiv)

Koiki labikriipsutatud priigikastiga téhistatud tooteid ei tohi ilma sorteerimata panna olmejaatmete hulka. Need
tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus- ja kokkukogumisstisteemid organiseerida kogumise
ja ringlussevotuga tegelevate organisatsioonide poolt. WEEE-tooteid saab tasuta utiliseerida selleks ettendhtud
kogumispunktides. Pohjus seisneb keskkonna kaitsmises elektri- ja elektroonikaseadmetes sisalduvate ohtlike
ainete poolt tekitatavate véimalike kahjustuste eest.

Wskazéwki ogélne:
Przed pierwszym uzyciem produktu zalecamy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi i zachowac jg wraz z
opakowaniem, aby w razie potrzeby méc skorzystac z niej w przysztosci.

Uwaga:
«  Sprawdj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.
«  Produkt moze ustawiac i czysci¢ wylgcznie osoba dorosta.

Informacja dotyczaca baterii/akumulatoréw

«  Aby produkt dziatat maksymalnie dtugo i sprawnie, zalecamy stosowanie baterii alkalicznych (,Alkaline”).
«  Stosowac tylko baterie zalecanego typu.

«  Baterie wolno wymienia¢ wytacznie osobom dorostym.

« Baterie wktadac zgodnie z oznaczeniem biegunéw (+i -).

«  Nie stosowac baterii réznego typu ani zuzytych razem z nowymi.




+  Nie zwierac zaciskow.

+  Na czas dtuzszego nieuzywania zabawki ustawi¢ przetacznik w pozycji, OFF’, co wydtuzy zywotnos¢ baterii.
Zalecamy réwniez wyjecie baterii, aby unikna¢ wycieku elektrolitu i uszkodzenia produktu.

+  Pod zadnym pozorem nie stosowac¢ akumulatoréw razem ze standardowymi bateriami.

«  Nie podejmowac préb tadowania baterii.

«  Zuzyte baterie wyjac z zabawki i umiesci¢ w pojemniku na odpady specjalne.

+  Na czas tadowania wyja¢ akumulatory z zabawki.

« tadowanie akumulatoréw jest dozwolone tylko pod nadzorem dorostych.

«  Nie wrzuca¢ baterii do ognia, ze wzgledu na niebezpieczenstwo ich wycieku lub wybuchu.

Wskazéwka dotyczaca baterii

Bezpieczenstwo naszych klientow jest dla nas szczegdlnie wazne, dlatego informujemy, ze ten artykut jest zasilany

bateriami.

Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzer i w razie potrzeby go wymien. Uszkodzony artykut

przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci. Zawsze przechowuj baterie w niedostepnym miejscu, tak aby nie

mogty zostac¢ potknigte ani dostac sie do drég oddechowych. Moze sie tak zdarzy¢, m.in. jesli pokrywa komory

baterii nie jest prawidfowo przykrecona lub jest uszkodzona. Zawsze starannie dokrecaj pokrywe komory baterii.

Baterie moga by¢ przyczyna ciezkich obrazen wewnetrznych. W takim przypadku konieczna jest natychmiastowa

pomoc lekarskal!

Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

OSTRZEZENIE! Zuzyte baterie bezzwtocznie utylizowac. Nowe i zuzyte baterie przechowywac z dala od dzieci.

W razie podejrzenia, ze baterie zostaty potkniete lub w inny sposéb dostaty sie do organizmu natychmiast

skontaktowac sie z lekarzem.

Przygotowanie:

Baterie musi montowac osoba dorosta w nastepujacy sposéb:

1. Przefaczy¢ przetacznik ON/OFF w potozenie OFF. (Rys. 1)

2. Zdjac¢ pokrywke z komory baterii, uzywajac do tego srubokreta. (Rys. 1)

3. Wiozy¢ baterie LRO3/AAA . Uwazaé przy tym na prawidtowe rozmieszczenie biegunoéw. (Rys. 2)
4. Dokfadnie przykreci¢ pokrywke do komory baterii. (Rys. 1)

5. Przelaczy¢ przetacznik ON/OFF w potozenie ON. (Rys. 3)

Czyszczenie
Lalka mozna czysci¢ wilgotna (ale nie mokra) Sciereczka. Prosze upewnic sie, ze wilgo¢/woda nie przedostata sie
do czesci elektronicznych lub schowka na baterie.

Stand by
W przypadku diuzszego braku aktywnosci produkt automatycznie przetacza sie na tryb czuwania. Aby ponownie
moc sie bawi¢ produktem, nalezy nacisna¢ przetacznik ON-OFF.

WEEE, Informacja dla wszystkich konsumentéw europejskich. Wszystkie produkty, oznakowane znakiem
przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢ usuwane z niesortowanymi odpadami domowymi. Musza
by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy zwrotne i zbiorcze w Europie powinny by¢ organizowane przez
organizacje zajmujace si¢ zbiorka i recyklingiem odpadéw. Produkty WEEE moga by¢ usuwane bezptatnie w
odpowiednich punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone srodowiska przed potencjalnymi zagrozeniami
spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami zawartymi w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Vseobecny pokyn:
Jesté, nez produkt zacnete pouzivat, proctéte si, prosim, pozorné navod. Nezapomerite jej spolu s originalnim
obalem dobie uschovat, nebot nelze vyloucit, ze se vam bude v budoucnu jesté hodit.

Méjte na zfeteli:
«  Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
« Hracku smi sestavit a Cistit jenom rodice.

Informace ohledné baterii

«  Zaucelem zajisténi maximalni vykonnosti a co mozna nejdelsi pouzitelnosti produktu doporu¢ujeme pouzivat
alkalicko-manganové baterie (,alkalinky*).



Baterie jiného, nez zde doporuc¢eného typu nepouzivejte.

Baterie nenechdvejte vyménovat déti.

Pfi vkladani baterii dbejte na spravné pélovani (+ a -).

Nekombinujte baterie riznych typd nebo rizného stafi.

Pfipojovaci svorky v Zzadném piipadé nezkratujte.

Kdyz se hracka nebude delsi dobu pouzivat, je dobré pfepnout vypina¢ na,OFF", a prodlouzit tak Zivotnost
baterii. [dedIni je baterie hned vyjmout, a pfedejit tak riziku, Ze vyte¢ou a produkt poskodi.
V zadném pfipadé nekombinujte jednorazové baterie s nabijecimi.

Jednorazové baterie nezkousejte dobijet.

Vybité baterie vyjimejte a odevzdavejte na sbérnych mistech do zvlastniho odpadu.
Nabijeci baterie dobijejte vylu¢né mimo hracku.

Nabijeni musi probihat pod dozorem dospélé osoby.

Baterie nevhazuijte v zadném piipadé do ohné, mohly by vytéct a explodovat.

Instrukce k bateriim

Jelikoz ném velmi zalezi na bezpecnosti nasich zakaznikd, chtéli bychom vés upozornit, Ze tento vyrobek funguje
na baterie.

Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vymérite. Poskozeny vyrobek uchovavejte
mimo dosah déti. Vzdy zajistéte, aby nebyly baterie pfistupné. Mohlo by dojit k jejich spolknuti nebo vdechnuti.

K tomu maize dojit mimo jiné v pfipadg, Ze je pfihradka na baterie nespravné zasroubovana nebo je poskozena.
Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné zasroubujte. Baterie mohou zpUsobit vazna vnitini poranéni. V takovém
piipadé vyhledejte okamzité |ékaiské osetieni!

Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

VAROVANI ! Vybité baterie okamzité zlikvidujte. Nové a pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud mate
podezieni, Ze jste baterie spolkli nebo se dostali do téla dostaly jinym zp(isobem, okamzité vyhledejte |ékaiskou
pomoc.

Piiprava hracky:

Postup pfi vkladani baterii dospélou osobou je nasledujici:

1. Spina¢ ON/OFF piepnéte do polohy OFF. (Obr. 1)

2. Sroubovétkem se odsroubuije vicko prihradky na baterie. (Obr. 1)

3. Vlozte 3x baterii LRO3/AAA. Dbejte pfitom na spravné smérovani péla. (Obr. 2)
4. Poté se vicko prihradky pfisroubuje opét peclivé zpét. (Obr. 1)

5. Spina¢ ON/ON piepnéte do polohy ON. (obr. 3)

Cisténi
Panenka Ize ¢istit vihkym (ne mokrym) hadfikem. Zajistéte prosim, aby do elektroniky a piihradky na baterie
nevnikla vihkost.

Pohotovostni rezim
Kdyz si s vyrobkem del3i dobu nikdo nehraje, pfepne se automaticky do pohotovostniho rezimu. Abyste si s
vyrobkem mohli opét hrat, musite stisknout tla¢itko ON-OFF.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)

V3echny vyrobky oznacené symbolem pieskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat spolu s ostatnim
neseparovanym odpadem z doméacnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné. Organizace povétené recyklaci

k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné odebirany staré pfistroje zdomacnosti. Elektricka

a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou ptedstavovat
nebezpedi pro zivotni prostiedi nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovany spravné.

Vseobecny pokyn:
Pred prvym pouzitim vyrobku si, prosim, dékladne prestudujte ndvod na pouZzitie a spolu s obalom si ho pre
pripad neskorsej potreby odlozte.

Méjte na zfeteli:
Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.
Hracku smi sestavit a Cistit jenom rodice.



Informécie o batériach/akumulatoroch

« Nazabezpecenie plnej vykonnosti a maximalnej doby prevédzky vyrobku védm odporicame pouzivat
alkalicko-manganové batérie.

Do vyrobku vkladajte iba odporucany typ batérii.

Batérie smu vymienat iba dospelé osoby.

Batérie vlozte spravnym pélom (+a-).

Nepouzivajte rozli¢né typy batérii alebo staré a nové batérie zaroven.

Pripojkové zvierky sa nesmu vyskratovat.

Ak sa hracka dlhsiu dobu nepouziva, prepnite vypina¢ do polohy ,OFF* Predizite tym Zivotnost batérie. Okrem
toho odporticame vybrat batérie, aby nevytiekli a neposkodili vyrobok.

« Vziadnom pripade nepouzivajte zaroven akumulatory a tradi¢né batérie.

«  Nepokusajte sa batérie dobijat.

«  Vybité batérie vyberte z hracky a odneste do prislusného zberu na $pecialny odpad.

«  Akumulatory musite na dobitie z hracky vybrat.

Akumulatory sa smu dobijat iba pod dozorom dospelych os6b.
Batérie nevhadzujte do ohna, lebo mézu vytiect alebo vybuchnt.

Pokyny k batériam

Bezpecnost nasich zékaznikov je pre nas vynimocne délezitd, preto vas chceme upozornit na to, Ze tento vyrobok
funguje na batérie.

Pravidelne kontroluijte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite. Poskodeny vyrobok
uchovavajte mimo dosahu deti. Vzdy zaistite, aby deti nemali pristup k batéridm a nemohli ich prehltnit ani
vdychnut. To sa méze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu nie je riadne zaskrutkovana alebo ak je
poskodena. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte. Batérie mézu sposobit tazké vnitorné zranenia. V takom
pripade je nutné okamtzite vyhladat lekarsku pomoc!

Batérie drzte vzdy mimo dosahu deti.

UPOZORNENIE ! Vybité batérie okamZite zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak
méte podozrenie, Ze ste batérie prehltli alebo sa dostali do tela akymkolvek inym spdsobom, okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc.

Priprava:

Batérie musi dospela osoba vkladat nasledovnym spésobom:

1. Nastavte spina¢ ON/OFF do polohy OFF. (Obr. 1)

2. Skrutkovacom odoberte kryt priecinku na batérie. (Obr. 1)

3. VloZte 3 batérie LRO3/AAA . Dbajte pritom na spravne nasmerovanie pélov. (Obr. 2)
4. Kryt prie¢inku na batérie znova dékladne zaskrutkuijte. (Obr. 1)

5. Nastavte spina¢ ON/OFF do polohy ON. (Obr. 3)

Cisténi
Panenka Ize ¢istit vihkym (ne mokrym) hadfikem. Zajistéte prosim, aby do elektroniky a pfihradky na baterie
nevnikla vihkost.

Pohotovostni rezim
Kdyz si s vyrobkem del3i dobu nikdo nehraje, pfepne se automaticky do pohotovostniho rezimu. Abyste si s
vyrobkem mohli opét hréat, musite stisknout tlacitko ON-OFF.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni )

Vsechny vyrobky oznacené symbolem pieskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi vyhazovat spolu s ostatnim
neseparovanym odpadem z domacnosti, ale je nutné je likvidovat samostatné. Organizace povérené recyklaci

k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde jsou bezplatné odebirény staré pfistroje zdomacnosti. Elektricka

a elektronicka zafizeni (EEZ) a baterie mohou obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou pfedstavovat
nebezpedi pro Zivotni prostiedi nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovany spravné.

Splosni napotki:
Svetujemo vam, da pred prvo uporabo izdelka skrbno preberete navodila za uporabo in jih shranite skupaj z
embalazo, ¢e bi jih pozneje morda znova potrebovali.

Prosimo, upostevajte:
« Nadzorujte svojega otroka.
« Igra¢o smejo sestavljati in Cistiti le odrasli.



Opombe glede baterij/polnilnih baterij

Za polno zmogljivost in kar najvecjo zwljenjsko dobo izdelka priporo¢amo uporabo alkalnih manganovih
baterij.

Uporabljajte samo priporo¢eno vrsto baterij.

Baterije naj zamenja odrasla oseba.

Pri vstavljanju baterij upostevajte pravilno razporeditev polov (+in -).

Nikoli ne uporabljajte razlicnih vrst baterij ali starih in novih baterij hkrati.

Med priklju¢nimi sponkami ne vzpostavljajte kratkega stika.

Ce igrace dlje ¢asa ne uporabljate, prestavite stikalo v polozaj »OFF«, da podaljsate Zivljenjsko dobo baterij.
Priporo¢amo tudi, da baterije odstranite iz izdelka, saj tako prepreite iztekanje baterij in poskodbe izdelka.
Nikoli ne uporabljajte polnilnih in obicajnih baterij hkrati.

Ne skusajte polniti baterij, ki niso primerne za polnjenje.

Prazne baterije odstranite iz igrace in jih oddajte na posebno zbirno mesto za baterije.

Polnilne baterije pred polnjenjem odstranite iz igrace.

Polnjenje polnilnih baterij je dovoljeno le pod nadzorom odrasle osebe.

Baterij ne vrzite v ogenj, saj lahko iztecejo ali eksplodirajo.

Napotek glede baterij

Ker je varnost nasih kupcev na prvem mestu, bi vas radi opozorili, da ta izdelek deluje na baterije.

Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte. Poskodovan izdelek hranite zunaj
dosega otrok. Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni mogoce pogoltniti ali vdahniti. To
se lahko med drugim zgodi, ko pokrov baterijskega razdelka ni pravilno privit oziroma je poskodovan. Pokrov
baterijskega razdelka vedno skrbno privijte. Baterije lahko povzrocijo hude notranje poskodbe. V tem primeru je
potrebna takojsnja zdravniska pomo¢!

Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

OPOZORILO! Prazne baterije takoj odstranite. Nove in stare baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce sumite, daJe
prislo do zauzitja baterije ali je ta na kakrsen koli drug nacin prisla v telo, nemudoma poiscite zdravnisko pomoc.

Priprava:
baterije naj vstavi odrasla oseba, pri tem pa naj sledi naslednjim korakom:
stikalo ON/OFF preklopite na OFF. (SI. 1)
2. Zizvijatem odvijte pokrov predela za baterije. (SI. 1)
3. Vstavite tri baterije LRO3/AAA. Pri tem bodite pozorni na pravilno razporeditev polarnosti. (SI. 2)
4. Ponovno skrbno privijte pokrov predala za baterije. (SI. 1)
5. Stikalo ON/OFF preklopite v poloZzaj ON. (SI. 3)

Ciscenje
Doll se lahko ocisti z vlazno (ne mokrol) krpo. Prosimo, zagotovite, da elektronika ne bo mokra in da vlaga ne
prodre v baterijski predal.

Stand-By
Izdelek se samodejno preklopi v stanje mirovanja, ¢e se z njim dlje ¢asa ne igrate. Ce se Zelite z njim znova igrati,
pritisnite stikalo ON-OFF.

WEEE, informacije za vse evropske potrosnike.

Nobenega izdelka, ki je oznacen z precrtano kanto za smeti, se ne sme vea odlagati v nerazvricene hisne odpadke.
Taksne izdelke je treba zbirati loceno. Sistemi za zbiranje in odlaganje odpadkov v Evropi morajo biti doloceni in
organizirani s strani organizacij za zbiranje in recikliranje odpadkov. Izdelki WEEE se lahko odlagajo na ustreznih
zbiraliscih. Razlog temu je zascita okolja pred moznimi poskodbami, ki jih lahko povzrocajo nevarne snovi v
elektricnih in elektronicnih napravah.

Indicatie generala
Inaintea primei u ri a produsului va recomandam sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si sa le
pastrati impreuna cu ambalajul pentru cazul in care veti avea nevoie de ele la un moment ulterior.

Va rugam sa aveti in vedere:
+  Supravegheati-va cu atentie copilul.
« Jucaria poate fi asamblata si curatata numai de parinti.



Indicatie privind bateriile/acumulatorii

« Pentru o performantd completa si o durata de utilizare maxima a produsului recomandam utilizarea

bateriilor alcali-mangan (,alcaline).

Introduceti numai tipul de baterii recomandat.

Schimbarea bateriei se va face de catre adulti.

Introduceti bateriile cu polaritate corecta (+ si -).

Nu utilizati simultan tipuri de baterii diferite sau baterii vechi si noi.

Este interzisa scurtcircuitarea bornelor de conexiune.

Daca jucdria nu este folosita pentru o perioada mai lunga de timp, glisati intrerupatorul pe pozitia

4OFF*, pentru a creste durata de utilizare a bateriei. Va recomandam suplimentar scoaterea bateriilor

pentru a evita o scurgere si o deteriorare a produsului.

« Este interzisa utilizarea simultand a acumulatorilor si a bateriilor obisnuite.

« Nu incercati sa reincarcati bateriile.

« Bateriile descarcate trebuie scoase din jucarie si trebuie salubrizate prin centrele de colectare
corespunzatoare pentru gunoaie speciale.

« Acumulatorii trebuie scosi din jucérie pentru procesul de incarcare.

« Reincarcarea acumulatorilor trebuie sa fie efectuatd numai sub supravegherea adultilor.

« Nu aruncati bateriile in foc deoarece se pot scurge sau exploda.

Indicatie privind bateria

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem atentia ca acest
articol functioneaza cu baterii.

Va rugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-l. Pastrati articolul
deteriorat in afara razei de actiune a copiilor. Asigurati-va intotdeauna de faptul ca bateriile nu sunt
accesibile si astfel sa poata fi inghitite sau inhalate. Acest lucru se poate intampla, daca compartimentul
pentru baterie nu a fost ingurubat corect sau este defect. Va rugdm sa ingurubati intotdeauna atent
capacul pentru baterii. Bateriile pot provoca raniri grave interioare. In acest caz este necesar un tratament
medical imediat!

Nu lasati niciodata bateriile la indemana copiilor.

AVERTIZARE! Eliminati imediat bateriile goale. Nu pastrati bateriile noi si folosite in zona de acces a copiilor. Daca
aveti suspiciunea, ca bateriile au fost inghitite sau au ajuns pe alta cale in corp, solicitati neintarziat ajutor medical.

Pregatire:
Un adult trebuie sa introduca bateriile in modul urmator:

1. Comutati comutatorul ON/OFF pe OFF. (Fig. 1)

2. Indepartati cu o surubelnitd capacul compartimentului pentru baterie. (Fig. 1)

3. Introduceti 3x baterii 1,5 V AA (LR03). Fiti atent aici la orientarea corecta a polilor. (Fig. 2)
4. Insurubati din nou cu atentie capacul compartimentului pentru baterie. (Fig. 1)

5. Comutati comutatorul ON/OFF pe ON. (Fig. 3)

Curatarea

Pépusa pot fi curatate cu o carpa umeda (nu uda). Asigurati-va ca nu se uda partea electronica si ca nu patrunde
umiditate in compartimentul bateriei.

Modul Asteptare (stand - by)
Produsul comuta automat in modul Asteptare (stand - by), daca produsul nu este folosit mai mult timp.
Pentru a se putea juca din nou cu produsul, trebuie actionat comutatorul ON-OFF.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE). Produsele marcate cu
eticheta cu pubela taiata nu pot fi aruncate impreund cu deseurile urbane nesortate. Colectarea acestora va fi
facuta in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare si restituire din Europa ar trebui organizate de catre
organizatii de colectare si reciclare a deseurilor. Produsele din categoria WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de
colectare corespunzatoare, fara nici o taxa in acest sens. Motivul acestei initiative il constituie protejarea mediului
nconjurator si a sanatatii populatiei, avand in vedere eventualele efecte negative cauzate de prezenta substan
telor periculoase in echipamentele electrice si electronice.



3aranbHa BKasiBKa
Pafmo Bam yBaXKHO NPOUMNTATH IHCTPYKLIiIO 3 BUKOPWUCTaHHA Nepe/ nepLunm 3actocyBaHHAM BUpPOBY Ta 36epiratn
il pa30oMm 3 yNakoBKOIO Ha BUMafOK, AKLLO BOHa 3Ha06MTbCA Ni3Hilue.

Byab nacka, 3BepHiTb yBary:

- He 3abysaiiTe cTexuTy 3a Bawwoto gutuHoOW0.

+  Irpaluka NoBMHHa 36MpaTCA Ta OUMLLYBATUCA TiNbKn G6aTbkamu.

wopo peii TopiB

« [ina 3a6e3neyeHHsA NOBHOI GyHKLIIOHaNbHOCTI Ta AKOMOra TPUBAILLIOro nepiofdy ekcnayarauii Bupoby mu
PEKOMEH/IYEMO BUKOPUCTOBYBATU JTy»KHO-MapraHLeBi («<1yxHi») 6aTapeiiki.

- BcraHoBnioiiTe nuiue 6aTapeiiku peKOMeHA0BaHOTO THMy.

«  3amiHy 6aTapeiioK MOBWHHI BUKOHYBaTV JOPOCHi.

- BcrtaHoBnioiiTe 6aTapeiiku 3 4OTP ng 0i NONAPHOCTI (+ Ta -).

« He BuKopucToByiiTe ofHouacHo 6aTapeiku pisHux Tnis abo cTapi 11 HoBi GaTapeiiku.

+  He gonyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMUKaHHA KOHTaKTIB.

+  fKwo irpaluKa TPUBaNUIA Yac He BUKOPUCTOBYETLCA, NepeBefiTb nepemmkay B nonoxeHHs «OFF», wo6
36inbWNTY TepMiH cny>k6m 6aTapeiikn. M Takox pekoMeHyeMO BriiMaTh 6aTapeiiki, 60 3 HUX MOXe BUTEKT
pifviHa i nowkoanTn BUpI6.

« He po3BonAeTbcA BUKOPUCTOBYBATU pasom TOPU 11 3BNYaliHI 6a

« He HamaraiiTeca 3apaguTh 6atapeiku.

+  Po3spagxeHi 6aTapeiiku cnig BUAHATY 3 irpaLuku. ix cnig 36upaTi y BiANoBIAHI KOHTeiHepN AnA cneuianbHX
BiAxopis.

+ [inA 3apAAKM akyMynAaTopu Cif BAMHATY 3 irpaukiu.

«  Tip3apagka akymynATopiB NOBUHHA NPOBOAUTVCA TiNbKWA NiAl HArNAAOM A0OPOCANX.

« He knpaiite 6aTapeitki y BOroHb, OCKiNbKi BOHU MOXYTb BUTEKTU 260 BUOYXHYTH.

p

BkasiBKa wopo 6arapeii

OcKinbkn My 0cob6nMBo niknyemoca npo 6e3neky HaluKx AiTel, XouemMo 3BepHYTU Ballly yBary Ha Te, Lo Lieil BUpi6

npatyioe Big 6aTapeiiok.

PerynapHo nepesipAiiTe BUPi6 Ha HaABHICTb NOLIKOAKEHD, Y pa3i NoTpebu 3amiHiTb 1oro. MolwKogKeHni

BUMpi6 cnif 36epirati B Micwj, HeJOCTyNHOMY [in1A AiTei. 3aBxAu AbaiiTe npo Te, Wob Ao 6aTapeiiok He 6yno

[AocTyny, i AiTM He MOIN iX NPOKOBTHY TN abo BAMXHYTU. Lie 30Kpema MoXe TpanuTUCA, AKILO BIACIK AnA 6aTapeit

HenpaBW/IbHO NPUrBMHYEHNI ab0 HecnpaBHWIA. 3aBXAN PETeNbHO NPUKPYUYIATe KPULLKY BiACiKy Ana 6aTtapeii.

BaTapeiikin MoXyTb CMPUYMHNTY BaXKKi BHYTPILLHI TpaBMU. Y LibOMy pa3i NoTpi6Ha HeraiiHa MeauyHa gonomoral
36epiraiTe KK B MicLli, HeAOCTYNHOMY AnA AiTeil.

YBATA! HeraitHo yTunisyiTte po3pagKeHi enemeHTn . TpuMaiiTe HOBI Ta CTapi enemMeHT KNBNEHHA
nogani Big Aiten. Y pasi nigo3pw, Wo enemeHT XnBeHHs Gy NPOKOBTHYTI Y/ NOTPaNuAN 4o opraHismy B Gyab-
AKWI iHLWWIA CNOCi6, HeraHoO 3BEPHITbCA 3a MEAMUYHOIO JOMOMOrOI0.

MigrotoBka

BcTaBnATK GaTapeiiku B irpaluKy noBMHHa opocia 0coba B HaCTYMHIl NOCAOBHOCTI:

1. Nepesepnitb nepemukay ON/OFF y nonoxeHHsa OFF (man. 1).

2. BuKkopuCTOBYIOUM BUKPYTKY, 3HIMITb KPULLKY BifCiKy Ans 6atapeii (Man. 1).

3. BcraBre Tpu 6atapei 3 Hanpyroto 1,5 B Tuny AAA (LR03). Cnigkyiite 3a Tum, Wwo6 Gatapei 6ynu BcTaBneHi 3
NPaBUbHOIO NONAPHICTIO (Man. 2).

4. PeTenbHO NPUKPYTITh Ha3aj KPULLKY BIACIKY Ana 6atapeit (man. 1).

5. Mepesepnitb nepemuikay ON/OFF y nonoxerHa ON (man. 3).

OunweHHa
AKwo irpawka BABY BORN 3abpygHunacs, il MOXHa NpoTepTy 30BHi BONIOMIM (aj1€ HE MOKPUM) PYLUHV—KOM.
Mopbaiite Npo Te, Wo6 eneKTpoHika He HaMOKasa, a Bosiora He NoTpaniAna 4o BiACiKy AnA 6atapemok.

Pexxunm ouikyBaHHA
Bupi6 aBTOMATNYHO NEPEMINKAETBCA B PEXMM OUiKyBaHHS, AKLLIO 3 HUM He rpaloTbCsA MPOTArOM TPMBAJIOTO Yacy.
LLlo6 3HOBY norpatnca 3 BUPO6OM, HaTUCHITL Nepemmukay ON/OFF.




Yrunisauia npoaykry 3a WEEE (JupekTnsa npo BUKOpMCTaHi eNeKTPOHHUX Npunaaax):

Bci npoayKTy 3 N03HauUKOK 3aKpeCcsIeHoro CMITTEBOrO KOHTeHepa He MOXHa BUKMAATK Pa3oM 3 3BUYaiHUM
HeCopTOBaHUM CMITTA. BOHM NOBMHHI 36MpaTncsa okpemo. [inf Lboro CTBOpeHi MicuA 360py, Ae 6e3KOLTOBHO
3/1)a10TbCA BUKOPWCTaHi NpeAMEeTH AOMaLLHbOro rocnogapcTsa. Mpu HeHanexHin yTunisauii WKinamei pevoBnHN 3
eneKkTponpunaais MoxyTb NOTPANUTN B HaBKOJMILHE CepefioBULLE.

O6wune ykasaHuA:

Mbi pekomeHayem Bam BHMATENIbHO NPOYMTATL MHCTPYKLMIO MO SKCMlyaTaLmmn NpoayKTa nepes ero
nepBOoHaYasbHbIM UCMONb30BAHMEM, @ TaKKe COXPaHUTb yNakoBKy MPOAYKTa, Ha Crlyyaii, eciv oHa Bam
MoHafo6uMTCA B NOCEAyIoLeM.

Moxanyiicta, 06paTuTe BHUMaHMe:
« He 3a6biBaiiTe HabnioaaTthb 3a Bawwmm pe6GeHKom.
. V|I'pyLIJKa MOXeT 6bITb COGpaHa W BbIMbITa TONLKO poAnTeNAmMU.

no mci p TOpoB

« JInA NONHOW MOLHOCTU 1 MaKCKMarbHOrO CPOKa SKCTyaTaLmMu NPoAYKTa Mbl PEKOMEHZYEM UCMONb30BaTh
wwenoyHble 6atapeinku (,Alkaline”).

+ Wcnonb3yiite ToNbKO peKoMeHayeMbiii BiuA GaTapeek.

+  3ameHa 6aTapeek J0/KHa NPOM3BOAUTLCA B3POC/bIM.

+  YcTaHaBnvBaliTe 6atapeiikv NpaBubHO, B COOTBETCTBUN C NONAPHOCTBIO (+ 1 -).

+ He ncnonb3yiite pasHble BuAbl 6aTapeek UK CTapble 1 HOBble GaTapeikn OAHOBPEMEHHO.

«  CoeAnHUTENbHbIE KNEMMbI HeMb3Al 3aMblKaTb.

« Ecnv urpyuwky He 1Cnonb3oBaTh I0/IFOe BPeMs, TO, C LIeMIbIo YBENIMYEHNA CPOKa SKCMyaTaumm 6aTapeek,
HeobxoANMO NepecTaBUTb BbiK/louaTenb B nonoxeHune ,OFF". Kpome Toro, Mbl pekomeHayem 13snekatb 13
nrpywkm 6aTapEI7IKIA BO U36eXKaHMe UX BbITEKAHUA 1 nospexaeHua NnpoaykTa.

+ He ncnonb3yitte 6atapeiku 1 akKyMylATOPbI OHOBPEMEHHO.

+  He nbiTaiTech 3apsxatb 6aTapeiiku, He NpefHa3HaueHHble ANA Nepe3apaaKku.

+ Wcnonb3oBaHHble 6aTapeiikn JOMKHBI 6bITb N3BNIEUEHBI U3 UTPYLIKN 1 YTUIN3MPOBAHbI COOTBETCTBYIOL{IM
cnoco6om.

+ Heobxoanmo n3BnekaTb akKyMylATOpHble 6aTapeinku 13 UrpyLLKN NPeX/ae, YemM CTaBUTb UX Ha 3apAAKY.

«  MMepe3sapsxaemble aKKyMyNATOPbI JOMKHbI 3aPAKATLCA TONLKO MOJ| HabIofieHneM B3POCTbIX.

+  He 6pocatb 6aTapeiikn B OrOHb, NOCKOMbKY OHW MOTYT BbIT€Ub MW B3OPBATHCA.

YkasaHue Kk 6aTapeiike

MockonbKy 6e30MacHOCTb HalLMX KIIMEHTOB ABNAETCA ANA HAC 0CO60 BaXHbIM acMeKTOM, TO Mbl XOTUM 06paTUTh
Balue BHMMaHVe Ha TO, 4TO JaHHbIN NPoAYKT paboTaeT oT 6aTapeek.

MoxanyiicTa, perynapHo NpoBepAiiTe NPOAYKT Ha Hannune NOBPEXAEHUI 1, B Clly4ae HEOBXO[MMOCTH,
3ameHANTe AeTanun. XpaHuTe NoBPeXAEHHbIV NPOAYKT B HEAOCTYNHOM /1A fleTeit MecTe. Bcerga cnepute 3a Tem,
4TO6bl 6aTapeiiki XPaHUNCb B HEAOCTYNHOM MeCTe - Tak, YTOObI X HeNb3A 6bi10 NPOFNOTUTL UK BAOXHYTb. 3TO
MOeT NPON30ITN TaKxKe ec/in oTceK AnA 6aTapeek 6bi1 HENPaBUIbHO NPUKPYYeH UK HencnpaseH. MoxanyicTa,
BCerla HaiéXHO NPUKpPyYnBaliTe OTCek AnA 6aTapeek. batapeiikn MOryT Bbi3biBaTh TAXENbIE BHYTPEHHME TPaBMbI.
B Takom ciyuyae HesamennuTeNbHO 06paTnTeCh K Bpauy!

Bcerpa xpaHuTe 6aTapeiiku B HeJOCTYNHOM ANA feTel MecTe.

MPEAYMPEXAEHWE ! HemeaneHHo yTUnM3npyiiTe NCNonb3oBaHHble 6aTapeiikn. XpaHuTte HoBble
MCnonb3oBaHHble 6aTapeiiku B HeOCTYMHOM AnA AeTelt mecTe. Ecnn Bbl nofjo3peBaeTe, UTo 6atapeiiku 6binn
MPOrNIOYEHbI MK NHBIM 06PA30M MOMaMN B OPraHn3m, HeameANNTeNbHO 06PATUTEC 33 MEANLIMHCKO MOMOLLbIO.

MoparoToBKa:
BaTapeiki 4OMKHbI GbiTb BCTaBMEHbI B3POC/LIM CeAyiow|M 06pasom:
MepectaBbTe nepekniouatens ON/OFF B nonoxerue OFF. (Puc. 1)
2. OTBEPTKOW OTKPYTWTE KPbILKY OTAeneHuns ana 6atapeek. (Puc. 1)
3. BcraBbTe 3 6atapeiik LRO3/AAA. MNpu 3Tom cneaunTe 3a NpaBuibHLIM MONOXEHeM NoMiocos. (Puc. 2)
4. OTBEPTKOW NMNOTHO NPVKPYTUTE KPbILIKY OTAeNeHnA ana 6atapeek. (Puc. 1)
5. [MepecraBbTe nepeknioyatens ON/OFF B nonoxeHue ON. (Puc. 3)




Ouncrka
Jlonn MOXHO OUNCTUTb BNIaXKHbIM (He MOKpbIM) nonoTeHLeMm. Moxanyincra, no3aboTbTech 0 TOM, YTO6bI
3NEKTPOHMKa He HaMOKNa 1 BNiara He nonana B OTAeN AnA 6atapeek.

Pexxum oxugaHna
Ecnu fonroe Bpema He Urpathb C NPOAyKTOM, TO OH aBTOMATUYECKN NEPEKIOUNTCA B PEXUM OXnAaHUA. Haxmute
Ha KHonkKy ON-OFF, 4To6bl CHOBa Mrpatb C NPOAYKTOM.

Yrunusauua npoaykra no WEEE (Aupektusa 06 uc 3NeKTp pax):

Bce npoayKTbl C nomeTKomn 3a4epPKHYTOro MycopHoro KOHTEI/IHEpa HEHbSﬂEbIﬁpaCblBaTb BMECTE C 06bIYHBIM
HecopTMpoBaHHbIM MyCOPOM. OHu AOIKHbI COﬁVIpaTbCﬂ oTAenbHO. ,uﬂil 3TOro co3faHbl mecta c6opa roe
6ecnnatHo CAAKTCA NCNoNb30BaHHbIE NpeaAMeTbl JOMaLLHero X03ANCTBA. anA HeHa,qne»(au.lelh ymmnunsauum
BpeAHble BeLLecTBa C 3N1eKTPOnprnbopoB MOryT MoNacTb B OKPYKaloLLyto cpeqy.

Altalanos informaciok:
Javasoljuk, hogy a termék elsé hasznalata el6tt ﬁgyelmesen olvassak el a hasznalati utasitast, és 6rizzék meg azt a
csomagolassal egyiitt, hatha a késébbiekben még szikség lesz ra.

Kérjiik az alabbiak gondos elolvasasat és betartasat:

« Tudatosan felligyelje gyermekét.

«  Ajatékot csak a szul6k szerelhetik Gssze és tisztithatjak.

Utasitas az el kh kk la kt

«  Atermék maximalis teljesit6képességének és izemidejének eléréséhez alkali-mangan (,alkalin”) elemek
hasznalatat ajanljuk.

+  Csakaz ajanlott tipusu elemet szabad behelyezni.

«  Azelemek kicserélését csak feln6tt személyek végezhetik el.

«  Azelemek behelyezésénél tigyeljen a megfelelé polusokra (+ és -).

«  Ne hasznaljon kiilonb6z6 elemtipusokat, vagy egyszerre régi és uj elemeket.

«  Acsatlakozokapcsokat nem szabad révidre zarni.

« Ha ajatékot hosszabb ideig nem hasznalja, allitsa a kapcsolot,OFF” (K1) pozicidba, az elemek élettartamanak
novelése érdekében. Ezen kiviil, javasoljuk az elemek eltavolitasat, az elemek kifolyasanak és a termék
kérosodéasanak elkerdlése érdekében.

«  Semmi esetre se hasznaljon egyszerre akkumulatorokat és hagyomanyos elemeket.

« Ne prdbalja meg az elemeket ujra feltslteni.

«  Aziires elemeket vegye ki a jatékbol, és helyezze el azokat a veszélyes hulladékok gydjthelyén.

« Az akkumulatorokat a téltési miivelethez ki kell venni a jatékbol.

«  Azakkumulatorok Ujratoltése csak feln6tt személy felligyeletével torténhet.

« Azelemeket ne dobja a tiizbe, mivel kifolyhatnak vagy felrobbanhatnak.

Elemekre vonatkozé utasita
Mivel tgyfeleink biztonsaga kil
elemekkel mikodik.

Kérjiik, a terméket rendszeresen ellenérizze a sériilések tekintetében, és adott esetben cserélje ki. A sériilt
terméket a gyermekektdl elzarva kell tartani. Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek hozzéférhetok, hogy

azokat ne lehessen lenyelni vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat el6, ha az elemtarté fedele nincsen
megfelel6en becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjiik, az elemtarto fedelét mindig gondosan csavarozza be. Az
elemek sulyos belsé6 sériiléseket okozhatnak. Ebben az esetben azonnali orvosi kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektél.

VIGYAZAT ! Az Ures elemeket azonnal dobja a hulladékba. Az Uj és a hasznalt elemeket tartsa tavol a gyermekektél.
Ha arra gyanakszik, hogy a gyermek az elemeket lenyelte, vagy valamilyen mas modon belekertiltek a
szervezetébe, akkor haladéktalanul kérjen orvosi segitséget.

noésen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a figyelmét arra, hogy ez a termék

El6készités:

Az elemek behelyezését a felnétt személy a kovetkezéképpen végezheti el:

1. Allitsa az ON/OFF (BE/KI) kapcsol6t OFF (KI) llasba. (1. abra)

2. Egy csavarhuzoval tavolitsa el az elemtarté fedelét. (1. dbra)

3. Helyezzen be 3x LRO3/AAA elemet. Ekdzben ligyeljen a pélusok megfelelé elhelyezkedésére. (2. dbra)
4. Gondosan csavarozza vissza az elemtarto fedelét. (1. abra)

5. Allitsa az ON/OFF (BE/KI) kapcsolét ON (BE) allasba. (3. abra)




Tisztitas
Baba nedves (nem vizes) kendével lehet megtisztitani. Kérjiik, gy«
érintkezhessen vizzel, és az akkutartoba ne keriiljon nedvesség.

djon meg rola, hogy az elektromos részek ne

Stand-By
Ha hosszabb ideig nem jatszunk a termékkel, akkor a termék automatikusan készenléti (Stand-By) médba kapcsol.
Ha Ujbol jatszani szeretnénk a termékkel, akkor mikodtetni kell a BE-KI (ON-OFF) kapcsolégombot.

WEEE, tajelk ind i f k. Valamennyi, athuzott kukaval jelolt termek mar nem teheté
anem szelektiven gy(jtott haztartasl huIIadekok koze. GyUjtesuknek szelektiven kell tortennie. Az europai
visszaadasi es gyujtérendszereket gy(ijté es ujrahasznosito szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek
hulladekkent tortend elhelyezese/ artalmatlanitasa a megfelel gy(jtéhelyeken dijtalanul tortenik. Ennek oka a
kornyezet vedelme az elektromos es elektronikai keszulekekben levé veszelyes szubsztanciak okozta lehetseges
karok ellen.

06wWm yKasaHua:
Mpean mbpeara ynotpeba Ha npogykTta By npenopbusame Aa npoyeTete BHUMATESHO YMBTBAHETO U Ad FO
3anasute 3aefHO C OMaKOBKaTa, B C/lyyait e Bu notpsabBea B No-KbCeH MOMEHT.

Mons, 06bpHeTe BHUMaHMe,
« Mons, HabntopaBaliTe AETETO CV NPU Urpa.
« [lpopyKTbT TpAbBa Aa ce HAaCTPOIBa U Aa Ce MOYNCTBA OT Bb3PaCTHU.

Y 3a p P p

. 3anbnHa MOLLHOCT 1 MaKCUMaNHa NPOAb/IKUTENHOCT Ha paéora Ha NpoAyKTa npenopbyYyBame U3non3BaHeTo
Ha ankanHo-maHraHosu 6artepum (,Alkaline”).

« [MocTaBaiiTe camo npenopbyaHua TUN 6atepuu.

. CmnAHaTa Ha 6aTepV||/|Te CnepjBa Aa ce n3BbpuiBa OT Bb3pacTHM n1ua.

« lMocTaBeTe 6aTepnuTe B CbOTBETCTBUE C €NEKTPUYECKUTE NONOCH (+ U -).

« He u3nonssaiiTte egHOBPEMEHHO Pa3nMyHM BUOBe 6aTepum Um cTapu 1 Hosum batepum.

. He CEthBaVITe Ha KbCO CbeAVHUTENHNUTE Knemu.

. Axo urpaykara He ce 13non3sa No-NPOAbLIKUTENHO BpeMe, 3a a YAb/KUTE KNUBOTa Ha 6aTepV||/|Te, nnb3HeTe
npesknouBatens Ha nosuuma,OFF". CbLuo Taka Bu npenopbusame aa ussaxpaare 6atepuurte, 3a aa
npeaoTspaTuTe NPOTUYAHETO UM M NOBPEXAAHETO Ha NpoAyKTa.

. Hwuikora He nsnonssairte €lHOBpPEeMEeHHO aKyMynaToOpHU 1 CTaHJapTHU 6aTEpI/IVI,

« He ce onutsaiiTe aa 3apexpare 6atepuure.

«  U3ToweHuTe 6atepuu TpAbBa Aa ce U3BaAAT OT MrpayKaTta 1 Aa ce cbbupart pasgesnHo B NOAXOAALL KOHTEHEP
3a oTnagbuu.

«  AKymynatopHuTe GaTepuu TpAGBa fja ce U3BafAT OT UrpayKaTa Npeau 3apexkaaHeTo UM,

. nOBTOpHOTO 3apexfaHe Ha akymynaTtopHute 6aTepvw| MOXe fia Ce n3BbpLiBa camo nog HaéﬂK)l:lEHl/leTO Ha
Bb3pacTeH.

. He XBbpﬂﬂPlTe 6aTEpVIVITe B OFbH, TbiA KaTo Mmorat Aa npoTekat unu Aa ekcnaogupar.

YKasaHue 3a 6aTepunte

MoHexe 6e30nacHOCTTa Ha HaLUTE KINEHTU e OT NbpPBOCTENEHHO 3Ha4YeHne 3a Hac, CKame fia Bun O6prEM
BHUMaHue Ha ¢aKTa, Ye TO31 apTUKYN ce 3a[iBMXKBa C 6aT€pl’IVI.

MO"IR, ﬂpDEEpﬂBalﬁTE ApTUKyna pefoBHO 3a noBpeja n ro cMeHeTe npun HeDﬁXOﬂMMOCT. Mazete nospeaeHnAa
apTUKYN Ha MACTO, HEJOCTBNHO 3a Aeua. BuHaru ce yEepRBalhTe, ye 6aTepVIVITE He Ca AOCTBbMHU, U TaKa HAMa KakK Aa
6bl:laT NOrbv/aHaTKU UK NONAaAHAT B AUXaTeNIHUTE NbTuLla. ToBa moxe Aa Cce CNyyn 1 ako OTAeNeHNeTo 3a 6aTePVIVITE
He e NPaBWIHO 3aTBOPEHO unn e ﬂed)eKTHO. BuHaru 3aBnBaiiTe BHUMaTENHO Kanaka 3a 6aTepVII/ITe, EaTEpMVITe
Morart fla npean3BuKaT TeXKN BbTPELHW HapaHABaHUA. B To31n Cﬂy‘{alﬁ e HEO6XOIJVIMO He3abaBHa MeanynHCKa
Hameca!

BuHaru gpbKTe 6aTepuuTe ganey ot geuya.

NPEOYNPEXAEHVE ! M3xBbpnsaiiTe He3abaBHO npasHuTe 6atepun. JpbxTe Aaney oT Aeua HoBM 1 13M0N3BaHN
6atepun. [pu CbMHeHMe, Ye HaTepunTe Ca NOrbIHATA UK NONaAHaNMN NO APYT HAYMH B TAZIOTO, NOTbpCeTe
He3abaBHO MefNLIMHCKa NomoLL.




MoaroToBka:
BatepuuTe TpAGBa f1a 6bAAT NOCTaBEHM OT Bb3PACTHO /INILIE NO CNIEHNA HAUMH:
MocTaBeTe ON/OFF npeBknioysatens B nonoxexue OFF. (Our. 1)
2. CBanerte Kanaka Ha oTAeneH1eTo 3a 6atepun C nomoLyTa Ha oteepTKa. (Our. 1)
3. Mocragerte 3 6p. 6aTepun LRO3/AAA. CbbnioaaBaiTe NpaBuiHOTO NONOXeHVe Ha nontocuTe. (Our. 2)
4. BHMMaTeNHO 3aTBOpeETe Kanaka Ha OTAeneHneTo 3a 6aTepun 1 3aBuitTe BUHTOBETe. (DU, 1)
5. MoctaBete ON/OFF npeBkniouatens B nonoxexve ON. (Our. 3)

Mouncreane
Kyknupa ce nouncTsar ¢ BnaxHa (He MOKpa) Kbpra. Mons, yBepeTe ce, Ue He B/IU3a Biara B eNeKTPOHMKaTa unn
oTeneHneTo 3a 6atepunTe.

PeXu1m Ha roToBHOCT
MpoayKTLT aBTOMATUYHO NPEMMHaBa B PEXIIM Ha FOTOBHOCT, ako IbIro Bpeme He ce urpae C Hero. 3a la MoxeTe
[la urpaeTe OTHOBO C NPOAYKTa, TPAGBa Aa 3afeiicTeaTe npesKiiousatena ON-OFF.

WUsxebpnaHe Ha otnagbuyute cnopen WEEE -

Bcuykun NpopyKTI CbC 3HaK 3a U3XBbPAIAHE Ha ONpe/ieNIeHn MecTa, He MOraT J1a Ce U3XBbPAIAT B 0blLecTBeHNTe
oTnagbuy. Te TpAGBa 1a Ce M3XBBPAAT pasaenHo. 3xebpiaHeTo 1 cbbupaHeTo Ha oTnagbLy B EBpona

Ce 0CbLeCTBABA OT CHOTBETHU OpraHuU3aLvu. MpoayKTUTe 0GEKT Ha Ta3u MpeKTMBa ce 06C/yxBaT Ge3
[OMbAHNTENHY TaKc 1 AaHbLy. MpuumnHaTa 3a ToBa e Aa ce OnasAT NPUPO/aTa 1 YOBELIKOTO 3Apase oT
NPUCHCTBMETO Ha EBEHTYaIHU ONACH! BELLECTBA B €NeKTPUYECKUTE 1 @NEKTPOHHIUTE NPOAYKTH.

Opca napomena:
Preporuc¢amo da prije prve upotrebe proizvoda pazljivo procitate uputu za upotrebu i da ju pohranite zajedno s
pakovanjem za slucaj da ju u buduc¢nosti zatrebate.

Obratite paznju:
- Upotreba uz nadzor odraslih osoba.
- Igracku smiju sklapati i Cistiti samo roditelji.

Napomene u vezi baterija/punjivih baterija

- Da se postigne maksimalna ucinkovitost i maksimalni vijek trajanja proizvoda, preporu¢amo koristenje baterija
alkalij-mangan (,Alkaline”).

- Umecite samo preporuceni tip baterija.

- Zamjenu baterija trebaju izvoditi odrasli.

- Baterije umecite s pravilnom polarizacijom (+i-).

- Nemojte koristiti razlicite tipove baterija ili stare i nove baterije istovremeno.

«  Prikljucci se ne smiju dovoditi u kratki spoj.

- Ako se igracka ne koristi duze vrijeme, onda prekidac stavite u polozaj,OFF" da se produzi vijek trajanja
baterije. Dodatno preporu¢amo vadenje baterija da se izbjegne curenje i ostecivanje proizvoda.

«  Niukom slu¢aju nemojte koristiti punjive baterije i obi¢ne baterije istovremeno.

- Nemojte pokusavati ponovno puniti baterije.

- Prazne baterije treba izvaditi iz igracke i predati na odgovarajuce sabirno mjesto za specijalni otpad.

- Punjive baterije prije punjenja treba izvaditi iz igracke.

- Ponovno punjenje baterija se smije izvoditi samo pod nadzorom odraslih osoba.

- Baterije nemojte bacati u vatru, buduci da mogu iscuriti ili eksplodirati.

Napomena u vezi baterija

Buduci da veliki znacaj posvecujemo sigurnosti nasih kupaca, zelimo Vam skrenuti paznju na to da ovaj proizvod
radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite. Osteceni proizvod drzite
izvan dohvata djece. Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se na taj nac¢in ne mogu progutati
ili udahnuti. Do toga moze doci, izmedu ostalog, ako se pretinac za baterue ne ucvrsti pravilno vijcima ili ako

je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek pazljivo ucvrstite vijcima. Baterije mogu prouzrociti teske
unutarnje povrede. U tom slucaju je odmah potrebna terapija od strane lijecnika!

Baterije uvijek drzati podalje od djece.

PAZNJA ! Odmah zbrinite prazne baterije. Nove i iskoristene baterije uvijek drzite podalje od djece. Ako sumnjate
da su baterije progutane ili da su na neki drugi nacin usle u tijelo, odmah potrazite lije¢nicku pomoc.




Priprema:

Odrasla osoba baterije treba umetnuti na sljedeci nacin:

Postaviti prekida¢ ON/OFF u polozaj OFF. (SI. 1)

Odvijacem skinuti poklopac s pretinca za baterije. (SI. 1)

Umetnuti baterije 3x LRO3/AAA. Pritom paziti da polovi budu pravilno usmjereni. (SI. 2)
Poklopac pretinca za baterije pazljivo ucvrstiti vijcima. (SI. 1)

Postaviti prekida¢ ON/OFF u polozaj ON. (SI.3)

nAwN =

Ciscenje
Lutka moze se distiti vlaznom (ne mokrom) krpom. Osigurajte da se elektronika ne smoci i da u pretinac s
baterijama ne prodre vlaga.

ReZim mirovanja
Proizvod se automatski prebacuje u rezim mirovanja, ako se s proizvodom ne igra duze vrijeme. Za nastavak
igranja s proizvodom treba se aktivirati prekida¢ ON-OFF.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)

Svi produkti koji su obiljezeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na opc¢inskom otpadu. Njihovo
skupljanje se vrii odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju biti organizirani od strane organizacija
za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu disponirati besplatno na adekvatnim mjestima za skupljanje.
Razlog za to je zastita Zivotne sredine i ljudskog zdravlja od potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u
elektri¢noj i elektronskoj opremi.

Feviki} unodeign:
Z0G GUVICTOUWE, TIpV amd TNV TIPWTN XPrioN TOu TIPOIOVTOG, va SIaBACETE TPOCEKTIKA TIG OSNYIEC XPHONG KAl va TIG
Srapuhd&ete pali pe TV cLUOKEVAGIA, OE TIEPITTWON TTOU Bal TIC XPEIAOTEITE APYOTEQQ.

Mapakal® npooé€te:
«  Mnv Eexvare moTE To KaBrikov eMBAEPNG TTOL EXETE EvavTi TOU TS0V 0ag.
«  To mpoidv mpénet va cuvappoloyeitat kat va kaBapiletat povo amd eVAMKEC.

Ynodaign yia prarapisc/cuccwpeuTic

« Mo mipn am680oon Kat PEYIOTO XPOVO AEITOUPYIOG TOU TTPOIGVTOC CUVICTATAL N XPHON AAKOAIKWY HITATAPIOV
payyaviou (“Alkaline”).

«  XPNOIUOTIOIEITE HOVO TOV CUVIOTWHEVO TUTTO pmatapiag.

«  HavTikatdotaon tne pratapiag mpEmeL va eKTENEITAL ammd eVANIKEG.

«  TomoBeTroTe TIC PnaTapieg pe CwoTr MONKOTNTA (+ Kat -).

«  Mn XpnOIUOTIOIEITE TAUTOXPOVA SIAPOPETIKOUE TUTTOUG HITATAPIWY I TTANEG KAl VEEG UTATAPIES.

«  OrakpoSEKTEC Sev MPEMEL va BPayUKUKAWVOVTAL.

«  AvTo maigvidi Sev xpnotpomolEital yia HEYANO XPOVIKO S1doTnua, GUPETE To StakomTn otn 6¢on “OFF” yia va
auénoete T Siapkeia {wri¢ TG HmaTapiag. ZUVIOTOUE EMIONG VA AQAIPECETE TIC UMTATAPIES Y10 VO ATOPUYETE
™ Stappor Kat pa BAAPN oTo MPoidv.

«  Mn XpnOIHOTIOIEITE TAUTOXPOVA EMAVAPOPTI{OUEVEC KAt CUBATIKEG UMTATAPIES.

«  Mnv mpoonabrioETe va ENAVAPOPTICETE TIC CUMBATIKEG UITATAPIEC.

«  Ordadelec pratapie MPEMEL va a@aipouvTal amé To Tatxvidt Kat avijKouv oTtnv KataAnAn cuAloyry
ATMOPPIUHATWV.

«  Orenmavagopt{OpeVES umatapieg mpEmel va apatpebouv armd to maigvidt yia t @option.

«  HenavagopTion Twv unatapiiv PImopei va mpaypatonotnei povo umd v emiPAeyn evnhikou.

«  MnV METATE TIC XPNOIHOTOINMEVES UMTATAPIEG 0TN QWTIA, S16T1 Ba propovcav va SIappPEVCOLV I VO EKPAYOUV.

Ynode€n yia prratapie

Eneidn n ac@Aaleia twv meNATwy pag givat iS1aitepa SnUAvTIKA yia pdg, Ba Béhape va cag emonpdvoupe Ott To
TIPOIOV AUTO A&rToupyei pe pratapia.

EA£yxETE TO TTPOIOV TAKTIKA Yiat {NHIEC KAl QVTIKATACTAOTE TO €AV Eival amapaitnTo. KpatrioTe T0 KATECTPAHHEVO
TIPOIOV pakpia and maidid. BeBaiwbeite mavta, 6Tt ot pratapieg Sev gival TPOOPACIHES, £TOL WOTE VA HNV HITOPOUV
va KatamoBouv r va EI0TIVEVGTOUV. AUTO MITOPE( val CUHPBEI, HETAEV ANAWY, Qv N BriKN TwV pIatapiwv Sev €xel
Bidwbei owoTd i gival ENATTWHATIKY. BISWVETE MEVTaA KAAG TO KEAUpHA TwV prratapiwy. Ot unatapieg umopouy va
TIPOKAAECOUV 0OBAPOUG ECWTEPIKOUG TPAUHATIOHOUG. € QUTH TNV MEPIMTTWON anaiteital Guecn atpikn Bepaneial
Kpatdte mavra Tig pratapisg pakpid and ta mandia!



MPOXOXH ! AmoppinTeTe TI ASeIEC pmatapieg auEow. Kpatdte VEEG Kal LETAXEIPIOUEVEG UTTATAPIES MAKPLA ATTO
maidid. Edv umoaleoTe OT1 ot pmatapieg £xouv katamoBei 1} £xouv €I0ENBEL 0TO CWHA PE omolovEToTE GANO
TPoTO, {NTAOTE apécwg laTpIKn BoriBela.

MNpostopacia:

‘Evag eviiAikag mpémet va TomoBeTe( TI¢ pmatapieg we e67G:

TupioTe To Siakdomtn ON/OFF otn Béon OFF. (Eik. 1)

Me éva katoaBidt apaip£oTe To Kamdakl g Onkng pmataptwv. (Ei. 1)

TomoBetnote 3 umatapieg LRO3/AAA. BeBaiwbeite dti o1 mdhot givat owota eubuypappiopévol. (Eik. 2)
BidwoTe méAL kaAd To Kamdki TG Orkng pmataptav. (Eik. 1)

TupioTe To Stakdmn ON/OFF otn Béon ON. (Eik. 3)

nhawN =

KaBapiopog
KaBapioTe 1o TG koUKAa P éva uypo (60Xt Bpeypévo) mavaki. Mapakalw emPBePaiwdeite mwg Sev eloxwpei uypacia
OTa NAEKTPOVIKA TUAHATA 1} 0TNV BrKN UImaTapiwv.

Kataotaon avapovig (Stand-By)
To MpoidV peTaBaivel aAUTOPATA OE KATAOTACN AVAHOVIG EGV S€V TTALXTE [E TO TIPOTOV Yia HEYAAO XPOVIKO
Saotnpa. MNa va prmopéoete va maifete Eavd pe To mpoioy, mpémel va matioeTe To Siakdmtn ON/OFF.

MaOgon va AHHE (AroBAnta HAektpikou - AHHE):

‘O\a Ta TPOIGVTA TTOU CNHEIWVOVTAL HE TO GUMBONO “SIE0XI0E KASOG amopPIUHATWY” Sev PEMEL va Xopnyeitat
yla Ta oIKIakd anoppippata. Oa mpémel va culéyovtat EexwptoTd. Ot Srpot £Xouv auTo TIoU PEXPL T ONnpEia

GUNOYNG 0T oToia Ta anmdBAnTa Ba yivovtal SekTég Xwpic Xpéwon, amoé ta volkokupld. Edv Sev SiatiBevtal,
EMKIVELUVWY OUCIWV ATTO NAEKTPIKWY KAt NAEKTPOVIKWV EI8WV £p)ovTal 0To TEPIBAANOV.

Genel Bilgi:
Size rtint ilk kez kullanmadan énce kullanim talimatini tam okumanizi ve sonraki bir zamanda ihtiyaciniz olmasi
durumunda ambalajla birlikte saklamanizi tavsiye ederiz.

Liitfen dikkat:
« Daima gocugunuza karsi sahip oldugunuz goézciiliik gérevinin bilincinde olunuz.
«  Oyuncak ancak ebeveynler tarafindan kurulup temizlenmelidir.

Pil/akii hakkinda bilgi

« Tam performans ve maksimum tiriin ¢alisma siresi iin alkali mangan (“Alkaline”) pilleri 6neririz.

< Sadece 6nerilen pil tiirlinii yerlestirin.

«  Pil degisimi yetiskinler tarafindan yapilmalidir.

«  Pilleri dogru kutuplara gore (+ ve -) yerlestirin.

< Farkl pil tiirlerini veya eski ve yeni pilleri ayni anda kullanmayin.

- Baglanti klipslerine kisa devre yapilmamalidir.

«  Oyuncak uzun bir siire kullanilmazsa, pil 5mriinii uzatmak icin salteri “OFF” konumuna getirin. Size ayrica sizinti
olmasini ve tirintin hasar gérmesini énlemek icin pilleri ¢ikarmanizi 6neririz.

< Aslaayni anda akiileri ve normal pilleri kullanmayin.

«  Pilleri yeniden sarj etmeye ¢alismayin.

< Bos piller oyuncaktan cikarilmalidir ve uygun 6zel atik toplama yerlerine gotiirtilmelidir.

< Akiiler sarj islemi icin oyuncaktan ¢ikariimalidir.

«  Akiilerin sarj edilmesi yanlizca yetiskinlerin gzetiminde mimkiindiir.

< Sizintilar meydana gelme ve patlama tehlikesinden dolay: pilleri atese atmayin.

Pil talimatlari

Mdusterilerimizin glivenligi bizim icin cok dnemli oldugundan bu Uriiniin pille calistigina dikkatinizi ¢ekeriz.
Liitfen riinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse yenisini temin edin.
Hasarli Grtinli gocuklarin ulasamayacadi bir yerde saklayin. Pillere erisimin mimkiin olmadigindan emin olarak
yutma ve solunma tehlikesinin éntine gegin. Bu tehlike, pil kapagi dogru bir sekilde vidalanmadigi veya kirik
oldugu zaman ortaya gikar. Litfen pil kapagini her zaman dikkatli bir sekilde vidalayin. Piller, agir ig yaralanmalara
yol agabilirler. Béyle bir durumda acilen bir doktora basvurulmasi gerekir!

Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.



DIKKAT ! Ltfen bos pilleri derhal bertaraf edin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Pillerin
yutuldugu veya diger bir yolla viicuda girdigi yoniinde herhangi bir stipheniz varsa, gecikmeksizin tibbi yardima
bagvurun.

Hazirhk:
Bir yetiskin pilleri su sekilde yerlestirmelidir:
ON/OFF diigmesini OFF'a getirin. (Resim 1)
2 Bir tornavidayla pil bolmesinin kapagini gikarin. (Resim 1)
3. 3x LR03/AAA pili yerlestirin. Kutuplarin dogru yerlestirilmis olmasina dikkat edin. (Resim 2)
4. Pil bélmesinin kapagini yeniden 6zenli sekilde vidalayin. (Resim 1)
5. ON/OFF diigmesini ON‘a getirin. (Resim 3)

Temizleme
Das oyuncak bebek nemli (islak degil) bir bezle temizlenebilir. Liitfen elektronigin islanmadigindan ve pil
bélmesine nem sizmadigindan emin olunuz.

Bekleme
Uriin, uzun bir siire oynanmad g takdirde otomatikman bekleme moduna geger. Tekrar iiriinle oynanabilmesi igin
ON-OFF duigmesi Uzerinden agilmasi gerekir.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik mal. leri atik 1) gore yapilmalid

Tum Uranler Ustu cizik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6p kutularinda
atiklandirilamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri dontistimii ve toplama islemini yetkili
toplama ve geri dontisiim organizasyonlari uygulamalidir. WEEE Uriin atiklari, toplama islemi ile yetkilendirilmis
noktalarda Ucretsiz olarak geri alinmaktadir. Boylelikle ¢evre koruma ve insan sagliginin zarar gérmemesi
saglanmis olacak, elektrik ve elektronik malzeme atiklari kontrollu bicimde imha edilmis olacaktir.
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CONFORMS TO B.S.5665

PAP

" W LETRI D e
(Nl @ FACILE e DE

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires

et piles ou
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

DE, AT, CH: Zapf Creation AG, Monchrodener StralRe 13, 96472 Rodental, Germany.

BE, NL, LU, FR, ES, IT: MGA Entertainment (Netherlands) BV. Baronie 68-70,

2404 XG Alphen a/d Rijn, NL.

GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.
CZ: Zapf Creation AG, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K) Ltd, Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road,
Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong, S.AR. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc,, 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, U.S.A. (800) 222-4685
AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 2.02, 32 Delhi Road, Macquarie
Park NSW 2113. Customer Service: +61 1300 059 676

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. UL Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska
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